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 رٍد كار هيِشيويايي ب ّاي سلاح هَاد شيويايي كِ در ساخت: 1ضميمه شماره 

 هَاد شيويايي هخرب لايِ اٍزى: 2ضميمه شماره 

كٌَاًسيَى بازل ٍ كذ سيستن هطابقت پسواًذّاي هشوَل : 3ضميمه شماره
 الولل شذُ سازهاى گورك بيي ّواٌّگ 

كار اعلام رضايت قبلي  ًاهِ هَاد شيويايي هشوَل آييي :4ضميمه شماره
  )كٌَاًسيَى رٍتردام(

 ّايهَاد شيويايي هشَل كٌَاًسيَى استْکلن در زهيٌِ آلايٌذُ :5ضميمه شماره 
 ( POPsآلي پايذار )

هقررات هربَط بِ كالاّاي صادراتي ٍ ٍارداتي هشوَل : 6ضميمه شماره 
 استاًذارد اجباري

هراقبت ّيأت   كٌترل تحت فْرست هَاد ٍ دارٍّاي تحت: 7ضميمه شماره
 (INCB) الوللي كٌترل هَاد هخذر بيي

 ّا كشَرّاي داراي تعرفِ ترجيحي با ايراى فْرست: 8ضميمه شماره 

هٌطبق با قاًَى هاليات بر ارزش افسٍدُ كالاّاي هشوَل هعافيت : 9ضميمه شماره
  (HS) براساس كذيٌگ
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of the International Narcotices Control Board 
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 Appendix One  1 شوارُضويوِ 

ّاي  هَاد شيويايي پز تجارت جذاٍل كٌَاًسيَى سلاح

 ًَع هادُ فْزست پيَست( 44شيويايي )شاهل 
 

 

Most Traded Scheduled Chemicals of 

the Chemical Weapons 

Convention(including 46 chemicals of 

the attached list) 

ّدبي  وٌَاًؿدیَى ؾد     3ٍ  2قیویبيی جدساٍ   ايي فْطؾز حبٍي آى زؾشِ هَاز  -1

 ثبقٌس.هی یالوللقیویبيی اؾز وِ زاضاي ثیكشطيي آهبض سجبضر ثیي
 

1-This list contains the most traded Schedule 2 and Schedule 

3 chemicals of the Chemical Weapons Convention 

(CWC). 

ّبي سقطفِ هَجدَز زض فْطؾدز    ضزيف ثجز ؾفبضـ ٍ سطذیم ال م ٍاضزاسی، سحز -2

ضویوِ قوبضُ يه ايي وشبة، سٌْب زضنَضر اضايِ قوبضُ اذشهبنی ثجز قسُ هبزُ 

( CAS RN(وبلاي ٍاضزاسی، سَؾظ هشمبضدی ٍ سغدبثك آى ثدب )   CAS RN) يیبیویق

اضائدِ   )ثِ فٌَاى هثب  ثبقسدصيط هیشوط قسُ زض فْطؾز ضویوِ قوبضُ يه، اهىبى

اي هبزُ قیویبيی سطي اسبًَ  آهیي( لصا ضطٍضي اؾز ٌّگدبم  ثط 102-71-6قوبضُ

    ِ ّدبي هٌدسضد زض   ثجز ؾفبضـ ال م ٍاضزاسی، هشمبضیبى فد ٍُ ثدط ودسّبي سقطفد

جساٍ  وشبة همدطضار ٍاضزار ٍ ندبزضار، قدوبضُ اذشهبندی ثجدز قدسُ هدبزُ        

للدن   46( ٍ ّوچٌیي ًبم زلیك قیویبيی وبلا ضا ٍفدك فْطؾدز   CAS RN) يیبیویق

  ّبي ثجز ؾفبضـ لیس ًوبيٌس.قوبضُ يه، زض فطم ضویوِ

 

2- Registering the order and the clearance of imported items 

under the related tariff digit codes in Appendix 1 of this 

Book, can be done only if the Chemical Abstracts 

Service Registry Number (CAS RN) of the imported 

item is provided by the applicant and conforms with the 

(CAS RN) listed in Appendix 1.(e.g. providing CAS RN 

102-71-6 for Triethanolamine) Therefore, when 

registering an order of items for import, in addition to the 

related tariff digit codes contained in the tables of this 

Book, it would be necessary for the applicant to specify 

in written the related Chemical Abstracts Service 

Registry Number (CAS RN) and the exact chemical 

name of the chemical in accordance with the list of 46 

items in Appendix 1,in the forms provided for the 

“Registry of the Orders”. 

ّدبي قدیویبيی، قدبه     وٌَاًؿدیَى ؾد     3ٍ  2نبزضار ٍ ٍاضزار هدَاز جدساٍ     -3

ي ّدب  فْطؾز ضویوِ قوبضُ يه ايي وشبة، ثیي وكَضّبي فضَ وٌَاًؿیَى ؾد   

ٍاضزار آًْدب  قیویبيی ًیبظ ثِ اذص ّیچگًَِ هجَظي ًساضز ٍ فمظ آهبض ندبزضار ٍ  

ثِ / اظ ايطاى زض دبيبى ّط ؾب  هی زي سَؾظ گوطن جوَْضي اؾد هی ايدطاى ثدِ    

ّبي قیویبيی هؿشمط زض ٍظاضر اهَض ذبضجدِ  زثیطذبًِ هطجـ هلی وٌَاًؿیَى ؾ  

 .  گطززاف م هی

 

3- Export /import of all Schedule 2 & 3 chemicals of the 

Chemical Weapons Convention ,including those listed in 

Appendix 1 of this Book,between States Parties to the 

Convention, does not need obtaining any permission. 

And just at the end of each year, their import/export 

statistics will be reported to the Secretariat of the 

National Authority for CWC at the Ministry of Foreign 

Affairs. 

ّبي قیویبيی، قدبه   وٌَاًؿیَى ؾ   2نبزضار ولیِ هَاز قیویبيی جسٍ  قوبضُ  -4

هـَسّبي غيشػضَ ثِفْطؾز ضویوِ قوبضُ يه ايي وشبة،  46سب  18 يّبفيضز

 ثبقس.هوٌَؿ هی ّبي ؿيويبييهٌَاًؼيَى ػلاح

 

4- Export of all all Schedule 2 chemicals of the CWC, 

including those listed in Appendix 1 of this Book, is 

prohibited to non- member States Parties to the Chemical 

Weapons Convention. 

ّبي قیویبيی، قدبه   وٌَاًؿیَى ؾ   3نبزضار ولیِ هَاز قیویبيی جسٍ  قوبضُ  -5

ِ ْطؾز ضویوِ قوبضُ يه ايي وشبة، ف 17سب  1 يفْبيضز هـهَسّبي غيشػضهَ    ثه

هَوَ  ثدِ اذدص هجدَظ اظ زثیطذبًدِ هطجدـ هلدی        ّبي ؿيويبييهٌَاًؼيَى ػلاح

ّبي قیویبيی هؿشمط زض ٍظاضر اهَض ذبضجِ ٍ ًیع اذص گَاّیٌبهدِ  وٌَاًؿیَى ؾ  

 ثبقس.)فطم دیَؾز ضویوِ قوبضُ يه(وٌٌسُ ًْبيی اظ وكَض همهس هیههطف

 

5- Export of all Schedule 3 chemicals, including those listed 
in Appendix 1 to this Book, to the non-member states of 
the Convention requires previous permission of the 
Secretariat of the National Authority for CWC at the 
Ministry of Foreign Affairs, as well as obtaining the 
End-Use Certificate from the country of destination. (the 
form attached to the Appendix 1 of this Book) 

وكَضّبي غیطفضَ وٌَاًؿیَى زض سبضيد چبح ايدي وشدبة فجبضسٌدس اظ: ههدط، ودطُ      -6

 قوبلی، ؾَزاى جٌَثی ٍ ضغين نْیًَیؿشی اؾطائی .
 

6- On the publication date of this Book non-member states 
to the Convention are: Egypt, North Korea, South Sudan 
and the Zionist regime of Israel. 
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 ييّاي شيوياكٌَاًسيَى سلاحجذاٍل ي پزتجارت يوياهَاد شي

Most Traded Scheduled Chemicals of the Chemical Weapons Convention 

تؼشفِ ؿوبسُ  CAS RN  ُؿيويبييًبم هبد  Chemical Name فيسد  

 Hydrogen cyanide 1 -- )اؾیس ّیسضٍؾیبًیه(ؾیبًیس ّیسضٍغى  -- 74-90-8 28111200

 Carbonyl dichloride 2 -- وطثًَی ٍض زي ولط -- 75-44-5 28121100

 Phosphorus oxychloride 3 -- فؿفطٍض اوؿی ولط -- 10025-87-3 28121200

 phosphorus trichloride 4 -- فؿفطٍض سطي ولط -- 7719-12-2 28121300

 Phosphorus pentachloride 5 -- فؿفط ٍضدٌشب ولط -- 10026-13-8 28121400

 Sulphur monochloride 6 -- ؾَلفَضٍض هًََ ولط -- 10025-67-9 28121500

 Sulphur dichloride 7 -- ؾَلفَض ٍضولطزي  -- 10545-99-0 28121600

 Thionyl chloride 8 -- سیًَی ٍض ولط -- 7719-09-7 28121700

 Cyanogen chloride(chlorcyan) 9 -- ٍض )ولطؾیبى(ؾیبًَغى ولط -- 506-77-4 28531000

 Trichloronitromethane(chloropicrin) 10 -- سطي ولطًٍیشطٍهشبى -- 76-06-2 29049100

 Dimethyl phosphite 11 -- زي هشی  فؿفیز -- 868-85-9 29202100

 Diethyl phosphite 12 -- زي اسی  فؿفیز -- 762-04-9 29202200

 Trimethyl phosphite 13 -- سطي هشی  فؿفیز -- 121-45-9 29202300

 Triethyl phosphite 14 -- سطي اسی  فؿفیز -- 122-52-1 29202400

 Triethanol amine 15 -- سطي اسبًَ  آهیي -- 102-71-6 29221500

 Methyl diethanolamine 16 --- هشی  زي اسبًَ  آهیي --- 105-59-9 29221710

 Ethyl diethanolamine 17 --- اسی  زي اسبًَ  آهیي --- 139-87-7 29221720

 Diphenyl-2- hydroxyacetic acid 18 2,2 -- اؾیس ّیسضٍوؿی اؾشیه-2-زي فٌی -2،2-- 76-93-7 29181700

29211200 4584-46-7 -- 2-(N,N- اسی  ولطايس ّیسضٍ ولطايس )ٌَ2 -- زي هشی  آهی- (N,N- Dimethylamino) ethylchloride 

hydrochloride 
19 

 

29211300 
869-24-9 -- 2-(N,N- )ٌَ2 -- اسی  ولطايس ّیسضٍولطايس زي اسی  آهی- (N,N-Diethylamino) ethylchloride 

hydrochloride 
20 

29211400 4261-68-1 -- 2-(N,N- اسی  ولطايس ّیسضٍولطايس )ٌَ2 -- زي ايعٍدطٍدی  آهی- (N,N- Di isopropylamino) ethylchloride 

hydrochloride 
21 

29221800 96-80-0 -- 2-(N,N- ًَاسب )ٌَ2 -- زي ايعٍ دطٍدی  آهی- (N,N- Di isopropylamino) ethanol 22 

29306000 100-38-9 -- 2- (N,N-  اسبى )ٌَ2 -- سیَ ازي اسی  آهی- (N,N- Diethylamino) ethanethiol 23 

 Bis (2-hydroxyethyl)sulfide 24 --- اسی ( ؾَلفیس ّیسضٍوؿی -2ثیؽ ) --- 111-48-8 29307010

29309010 108-02-1 ---2-(N,N-  اسبى )ٌَ2--- سیَ ازي هشی  آهی-(N,N- Dimethylamino) ethanethiol 

 
25 

 Dimethyl methyl phosphonate 26 -- زي هشی  هشی  فؿفًَبر -- 756-79-6 29313100

 Dimethyl propylphosphonate 27 -- زي هشی  دطٍدی  فؿفًَبر -- 18755-43-6 29313200

 Diethyl ethylphosphonate 28 -- اسی  فؿفًَبرزي اسی   -- 78-38-6 29313300

 

29313400 
 Sodium 3-(trihydroxy silyl) propyl methyl -- )سطي ّیسضٍوؿی ؾیلی ( دطٍدی  هشی  فؿفًَبر -3ؾسين  -- 84962-98-1

phosphonate 
29 

 

29313500 68957-94-8 
سطي اوؿبسطي  -1ٍ3ٍ5ٍ2ٍ4ٍ6-سطي دطٍدی  -2ٍ4ٍ6 --

 سطي اوؿیس -6ٍ  4ٍ  2فؿفیٌبى 

-- 2,4,6- Tripropyl-1,3,5,2,4,6-trioxa 

triphosphinan 2,4,6- trioxide 
 

30 
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تؼشفِ ؿوبسُ  CAS RN  ُؿيويبييًبم هبد  Chemical Name فيسد  

29313600 41203-81-0 
 زي –1ٍ3ٍ2 -اوؿیسٍ -2-هشی  -2-اسی -5) --

 هشی  هشی  هشی  فؿفًَبر -اي (-5 -اوؿبفؿفیٌبى

-- (5-Ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-

dioxaphosphinan-5-yl) 

methyl methyl methyl phosphonate 

31 

29313700 42595-45-9 
زي  –1ٍ3ٍ2 -اوؿیسٍ-2-هشی  -2-اسی -5)[ثیؽ --

 هشی  فؿفًَبر ]اي (هشی -5-اوؿبفؿفیٌبى

--Bis[(5-Ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-

dioxaphosphinan-5-yl) methyl] methyl 

phosphonate 

32 

 Methyl phosphonic acide with (aminoimino --- (1:1هشی  فؿفًَیه اؾیس ثب)آهیٌَايویٌَهشی (اٍضُ) --- 84402-58-4 29313810

methyl) urea (1:1) 
33 

29313910 849-29-6 
--- O-(3 -) ولطٍدطٍدیO-]4-ٍفلَضٍهشی ( )سطي-3-ًشیط 

 هشی  فؿفًََ سیًَبر ]فٌی 

---O-(3- Chloropropyl) O-[ 4- nitro-3-  

(trifluoromethyl)phenyl]methylphosphonothion

ate 

34 

 

29313915 
3001-98-7 

زي  -9، 3سشطاوؿب  -10، 8، 4، 2-زي هشی -3،9---

 زي اوؿیس -3،9اًسوبى  ]5،5 [فؿفباؾذیطٍ
--- 3,9- Dimethyl-2,4,8,10-tetraoxa-3,9-

diphosphaspiro [5.5] undecane 3,9- dioxide 
35 

 Propylphosphonic dichloride 36 --- دطٍدی  فؿفًَیه زي ولطايس --- 4708-04-7 29313920

 Methyl phosphonic dichloride 37 --- هشی  فؿفًَیه زي ولطايس--- 676-97-1 29313925

 Diphenyl methyl phosphonate 38 --- زي فٌی  هشی  فؿفًَبر --- 7526-26-3 29313930

 Methylphosphonic acide  39--- هشی  فؿفًَیه اؾیس --- 993-13-5 29313935

 Quinoclidinol 40-3--- وَيٌَولیسيٌَ  -3--- 1619-34-7 29333930

29333940 25333-42-0 --- R–(-)-3-  ٌَوَيٌَولیسي --- R-(-)-3- Quinoclidinol 41 

38249950 294675-51-7 
 TP)اگعٍلیز  دلی گلیىَ  اؾشط ،-فؿفًَیه اؾیس، هشی ---

560 OP) 
--- Phosphonic acid, methyl-, polyglycol estor 

(Exolit OP 560 TP) 
42 

 Phosphonic acid, methyl-, polyglycol estor--- (OP 560)اگعٍلیز  ، دلی گلیىَ  اؾشط-فؿفًَیه اؾیس، هشی  663176-00-9 38249960

(Exolit OP 560) 
43 

 

38249970 
70715-06-9 

زي هشی  هشی  فؿفًَبر، دلیوط ثب اوؿیطاى ٍ فؿفطٍؼ  ---

 اوؿیس
---Dimethylmethylphosphonate, polymer with 

oxirane and phosphorus oxide 
44 

 Bis(polyoxyethylene)methylphosphonate 45--- ثیؽ )دلی اوؿی اسیلي(هشی  فؿفًَبر --- 363626-50-0 39072020

 poly (1,3-Phenylene methyl phosphonate)  46 --- فٌیلي هشی  فؿفًَبر( – 3،1دلی ) --- 63747-58-0 39119030

 ًوبت هْن:

 ثبقٌس.  یه يیبیویق يّبَى ؾ  یوٌَاًؿ 3قوبضُ  دط سجبضر جسٍ  يیبیویفْطؾز فَق، هَاز ق 17سب  1يّبفيضز -1

 ثبقٌس.  یه يیبیویق يّبَى ؾ  یوٌَاًؿ 2دط سجبضر جسٍ  قوبضُ  يیبیویفْطؾز فَق، هَازق 46سب  18قوبضُ  يّبفيضز -2
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 Appendix Two  2 ضويوِ شوارُ

 Ozone depleting substanes  ىهَاد شيويايي هخزب لايِ اٍس

   

 كالاّاي تحت كٌتزل پزٍتكل هًَتزالهَاد ٍ فْزست 

(Items included in the Montreal Protocol) 

 

 الف  ضويوِ

 ؿوبسُ تؼشفِ  Name ًبم ؿيويبيي فشهَل ًبم ًبم گشٍُ ؿيويبيي سديف گشٍُ

 

 

 يه

 Trichlorofloromethane سطي ولطٍ فلَضٍ هشبى CFC-11 CFCl3 ّبولطٍ فلَضٍوطثي 1

00 77 2903 

 Dichlorodifloromethane فلَضٍ هشبى زي ولطٍ زي CFC-12 CF2Cl2 ّبوطثيولطٍفلَضٍ 2

 Ttrichlorotrifloroethane سطي ولطٍ سطي فلَضٍ اسبى CFC-113 C2F3Cl3 ّبولطٍفلَضٍوطثي 3

 Dichlorotetrafloroethane زي ولطٍ سشطا فلَضٍ اسبى CFC-114 C2F4Cl2 ّبوطثيولطٍفلَضٍ 4

 Chloropentafloroethane ولطٍ دٌشب فلَضٍ اسبى CFC-115 C2F5Cl ّبوطثيولطٍفلَضٍ 5

 زٍ

 Bromochlorodifloromethane ثطٍهَ ولطٍ زي فلَضٍ هشبى Halon 1211 CF2BrCl ّبّبلَى 6

 Bromotrifloromethane ثطٍهَ سطي فلَضٍ هشبى Halon 1301 CF3Br ّبّبلَى 7 2903 76 00

 Dibromotetrafloroethane زي ثطٍهَ سشطا فلَضٍ اسبى Halon 2402 C2F4Br2 ّبّبلَى 8

 

 ضويوِ ة

 ؿوبسُ تؼشفِ  Name ًبم ؿيويبيي فشهَل ًبم ًبم گشٍُ ؿيويبيي سديف گشٍُ

 يه

 Chlorotrifloromethane ولطٍ سطي فلَضٍ هشبى CFC-13 CF3Cl ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ 9

00 77 2903 

 Pentachlorofloroethane دٌشب ولطٍ فلَضٍ اسبى CFC-111 C2FCl5 ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ 10

 Tetrachlorodifloroethane اسبىسشطا ولطٍ زي فلَضٍ  CFC-112 C2F2Cl4 ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ 11

 Heptachlorofloropropane ّذشب ولطٍ فلَضٍ دطٍدبى CFC-211 C3FCl7 ّبوطثيولطٍفلَضٍ 12

 Hexachlorotrifloropropane ّگعا ولطٍ زي فلَضٍ دطٍدبى CFC-212 C3F2Cl6 ّبوطثيفلَضٍ ولطٍ 13

 Pentachlorotrifloropropane دٌشب ولطٍ سطي فلَضٍ دطٍدبى CFC-213  C3F3Cl5 ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ 14

Tetrachlorotetrafloroprop سشطا ولطٍ سشطا فلَضٍ دطٍدبى CFC-214  C3F4Cl4 ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ 15

ane 

 Tichloropentafloropropane سطي ولطٍ دٌشب فلَضٍ دطٍدبى CFC-215  C3F5Cl3 ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ 16

17 
 ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ

CFC-216 C3F6Cl2 زي ولطٍ ّگعا فلَضٍ دطٍدبى Dichlorohexafloropropane 

 Chloroheptafloropropane ولطٍ ّذشب فلَضٍ دطٍدبى CFC-217 C3F7Cl ّبوطثي فلَضٍ ولطٍ 18

 Carbontetrachloride 00 14 2903 وطثي سشطا ولطيس CCl4 CCl4 --- 19 زٍ

 C2H3Cl3 C2H3Cl3 --- 20 ؾِ
 سطي ولطٍ اسبى 1ٍ1ٍ1

 هشی  ولطٍفطم() 
1,1,1 trichloroethane 

methylchloroform 
00 19 2903 
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 ضويوِ ح

گشٍُ ؿيويبييًبم  سديف گشٍُ  ؿوبسُ تؼشفِ Name ًبم ؿيويبيي ًبم فشهَل 

 يه

 Dichlorofloromethane 7900 2903 زي ولطٍ فلَضٍ هشبى **CHFCl2 HCFC-21 ّبّیسضٍولطٍ فلَضٍ وطثي 21

 Chlorodifloromethane 7100 2903 ولطٍزي فلَضٍ هشبى CHF2Cl HCFC-22 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 22

 Chlorofloromethane ولطٍ فلَضٍ هشبى CH2FCl HCFC-31 ّبولطٍ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  23

 Tetrachlorofloromethane سشطا ولطٍفلَضٍ هشبى C2HFCl4 HCFC-121 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 24 2903 7900

 Trichlorodifloroethane سطي ولطٍ زي فلَضٍ اسبى C2HF2Cl3 HCFC-122 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 25

 Dichlorotrifloroethane زي ولطٍ سطي فلَضٍ اسبى C2HF3Cl2 HCFC-123 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 26
7200 2903 

 Dichlorotrifloroethane زي ولطٍ سطي فلَضٍ اسبى **CHCl2CF3 HCFC-123 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 27

 Chlorotetrafloroethane ولطٍ سشطافلَضٍ اسبى C2HF4Cl HCFC-124 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 28

7900 2903 
 Chlorotetrafloroethane ولطٍ سشطا فلَضٍ اسبى **CHFClCF3 HCFC-124 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 29

 Trichlorofloroethane سطي ولطٍ فلَضٍ اسبى C2H2FCl3 HCFC-131 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 30

 Dichlorodifloroethane زي ولطٍ زي فلَضٍاسبى C2H2F2Cl2 HCFC-132 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 31

 Chlorotrifloroethane ولطٍ سطي فلَضٍ اسبى C2H2F3Cl HCFC-133 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 32

 Dichlorofloroethane زي ولطٍ فلَضٍ اسبى C2H3FCl2 HCFC-141 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 33
7300 2903 

 Dichlorofloroethane اسبى فلَضٍ زي ولطٍ **CH3CFCl2 HCFC-141b ّب ّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 34

 Chlorodifloroethane ولطٍزي فلَضٍاسبى C2H3F2Cl HCFC-142 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 35
7400 2903 

 Chlorodifloroethane ولطٍزي فلَضٍ اسبى **CH3CF2Cl HCFC-142b ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 36

 Chlorofloroethane ولطٍفلَضٍ اسبى C2H4FCl HCFC-151 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 37

 Hexachlorofloropropane ّگعا ولطٍ فلَضٍ دطٍدبى C3HFCl6 HCFC-221 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 38 2903 7900

 Pentachlorodifloropropane دٌشب ولطٍ زي فلَضٍ دطٍدبى C3HF2Cl5 HCFC-222 ّبوطثي ّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ 39

 Trichlorotrifloropropane سشطاولطٍسطي فلَضٍ دطٍدبى C3HF3Cl4 HCFC-223 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 40

 Trichlorotetrafloropropane 7900 2903 سشطا فلَضٍ دطٍدبىولطٍسطي C3HF4Cl3 HCFC-224 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 41

 Dichloropentafloropropane زي ولطٍ دٌشب فلَضٍ دطٍدبى C3HF5Cl2 HCFC-225 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 42

CF3CF2CHC ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 43 2903 7500

l2 
HCFC-225ca** زي ولطٍدٌشب فلَضٍ دطٍدبى Divhloropentafloropropane 

CF2ClCF2C ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 44

HClF 
HCFC-225cb** زي ولطٍدٌشب فلَضٍ دطٍدبى Dichloropentafloropropane 

  Chlorohexaflorpropane ولطٍ ّگعا فلَضٍ دطٍدبى C3HF6Cl HCFC-226 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 45

  Pentachlorodifloropropane ولطٍ زي فلَضٍ دطٍدبىدٌشب  C3H2FCl5 HCFC-231 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 46

  Tetrachlorodifloropropane فلَضٍ دطٍدبىسشطا ولطٍ زي C3H2F2Cl4 HCFC-232 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 47

  Trichlrotrifloropropane فلَضٍ دطٍدبىولطٍسطيسطي C3H2F3Cl3 HCFC-233 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 48

  Dichlorofloropropane ولطٍ سشطا فلَضٍ دطٍدبىزي C3H2F4Cl2 HCFC-234 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 49

  Chloropentafloropropane ولطٍ دٌشب فلَضٍ دطٍدبى C3H2F5Cl HCFC-235 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 50

  Tetrachlorofloropropane دطٍدبىسشطا ولطٍ فلَضٍ  C3H3FCl4 HCFC-241 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 51

  Trichlorodifloropropane ولطٍزي فلَضٍ دطٍدبىسطي C3H3F2Cl3 HCFC-242 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 52

  Dichlorotrifloropropane ولطٍسطي فلَضٍ دطٍدبىزي C3H3F3Cl2 HCFC-243 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 53

  Chlorotetrafloropropane ولطٍ سشطا فلَضٍ دطٍدبى C3H3F4Cl HCHC-244 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 54

  Trichlorofloropropane سطي ولطٍ فلَضٍ دطٍدبى C3H4FCl3 HCFC-251 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 55

  Dichlorodifloropropane ولطٍ زي فلَضٍ دطٍدبىزي C3H4F2Cl2 HCFC-252 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 56

  Chlorotrifloropropane ولطٍ سطي فلَضٍ دطٍدبى C3H4F3Cl HCFC-253 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 57

  Dichlorofloropropane زي ولطٍ فلَضٍ دطٍدبى C3H5FCl2 HCFC-261 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 58

  Chlorodifloropropane ولطٍ زي فلَضٍ دطٍدبى C3H5F2Cl HCFC-262 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 59

  Chlorofloropropane ولطٍ فلَضٍ دطٍدبى C3H6FCl HCFC-271 ّبّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي 60
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 ضويوِ حاداهِ 

 ؿوبسُ تؼشفِ Name ًبم ؿيويبيي فشهَل ًبم گشٍُ ؿيويبيي سديف گشٍُ

 زٍ

 Dibromofloromethane ثطٍهَ فلَضٍ هشبىزي  CHFBr2 ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 61

00 79  2903  

 Bromodifloromethane ثطٍهَ زي فلَضٍ هشبى CHF2Br ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 62

 Bromofloroethane ثطٍهَ فلَضٍ هشبى CH2FBr ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 63

 Tetrabromofloroethane اسبىفلَضٍ  سشطا ثطهَ C2HFBr4 ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 64

 Tribromodifloroethane سطي ثطٍهَ زي فلَضٍ اسبى C2HF2Br3 ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 65

 Dibromotrifloroethane زي ثطٍهَ سطي فلَضٍ اسبى C2HF3Br2 ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 66

 Bromotetrafloroethane فلَضٍ اسبىثطٍهَ سشطا  C2HF4Br ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 67

 Tribromofloroethane سطي ثطٍهَ فلَضٍ اسبى C2H2FBr3 ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 68

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 69  C2H2F2Br2 زي ثطٍهَ زي فلَضٍ اسبى Dobromodifloroethane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 70  C2H2F3Br ٍاسبى ثطٍهَ زي فلَض Bromotrifloroethan 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 71  C2H3FBr2 زي ثطٍهَ فلَضٍ اسبى Dibromofloroethane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 72  C2H3F2Br ثطٍهَ زي فلَضٍ اسبى Bromodifloropropane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 73  C2H4FBr ثطٍهَ فلَضٍ اسبى Bromofloroethane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 74  C3HFBr6 ّگعا ثطٍهَ فلَضٍ دطٍدبى Hexabromofloropropane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 75  C3HF2Br5 دٌشب ثطٍهَ زي فلَضٍ دطٍدبى Pentabromofloropropane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 76  C3HF3Br4  ٍدطٍدبىسشطاثطٍهَ سطي فلَض Tetrabromofloropropane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 77  C3HF4Br3 ثطٍهَ سشطا فلَضٍ دطٍدبىسطي Tribromotetrafloropropane 

ّبّیسضٍ ثطٍهَ فلَضٍ وطثي 78  C3HF5Br2 زي ثطٍهَ دٌشب فلَضٍ دطٍدبى Dibromopentafloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  79  C3HF6Br ٍطٍدبىدثطٍهَّگعا فلَض Bromohexafloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  80  C3H2FBr5 دٌشب ثطٍهَ فلَضٍدطٍدبى Pentabromofloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  81  C3H2F2Br4 فلَضٍ دطٍدبىسشطاثطٍهَ زي Tetrabromodifloropropane 

ّبوطثيثطٍهَ فلَضٍ ّیسضٍ  82  C3H2F3Br3 فلَضٍدطٍدبىسطيثطٍهَسطي Tribromotrifloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  83  C3H2F4Br2 ثطٍهَ سشطافلَضٍ دطٍدبىزي Dibromotetrafloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  84  C3H2F5Br ثطٍهَ دٌشب فلَضٍ دطٍدبى Bromopantafloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  85  C3H3FBr4 َفلَضٍ دطٍدبى سشطاثطٍه Tetrabromofloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  86  C3H3F2Br3 فلَضٍدطٍدبىثطٍهَ زيسطي Tribromodifloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  87  C3H3F3Br2 فلَضٍدطٍدبىثطٍهَ سطيزي Dibromotrifloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  88  C3H3F4Br ثطٍهَ سشطا فلَضٍ دطٍدبى Bromotetrafloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  89  C3H4FBr3 سطي ثطٍهَ فلَضٍ دطٍدبى Tribromofloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  90  C3H4F2Br2 فلَضٍدطٍدبىثطٍهَ زي زي Dibromodifloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  91  C3H4F3Br ثطٍهَ سطي فلَضٍ دطٍدبى Bromotrifloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  92  C3H5FBr2 زي ثطٍهَ فلَضٍ دطٍدبى Dibromofloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  93  C3H5F2Br ٍدطٍدبى ثطٍهَزي فلَض Bromodifloropropane 

ّبثطٍهَ فلَضٍ وطثيّیسضٍ  94  C3H6FBr ثطٍهَ فلَضٍ دطٍدبى Bromofloropropane 

 Bromochloromethane  00 79 2903 ثطٍهَولطٍهشبى CH2BrCl --- 95 ؾِ
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 فْشػت ضويوِ الفضويوِ ت: هحصَلات حبٍي هَاد هخشة لايِ اٍصى 

 ؿوبسُ تؼشفِ هحصَلات سديف

96 
ثدِ ندَضر   )اسَهَثی ، وبهیَى ٍ ٍاًز ؾیؿشن سَْيِ هغجَؿ 

 (هجعا يب ًهت قسُ ضٍي ٍؾیلِ ًملیِ
 

97 

     ِ  يرچب  ٍ فطيعض ذدبًگی، ندٌقشی ٍ سجدبضي، زؾدشگبُ سَْيد

  ّبي حطاضسی هبًٌس:ّبي هطثَط ثِ دوخهغجَؿ، زؾشگبُ

 ّبي ذبًگی ٍ سجبضييرچب  -

 فطيعض ذبًگی / نٌقشی -

 ويآة ؾطز -

 ؾبظهبقیي يد -

 زؾشگبُ سَْيِ هغجَؿ -

 

  ّبي حطاضسی دوخ -

 ووذطؾَض هَلس ؾطهب -

 

30 8414 -8414 

- 82 8415- 81 8415- 20 8415 -10 8415 – 8415 

61 8418- 50 8418- 40 8418- 30 8418-29 8418- 21 8418-8418 

10 8418- 

 --- (یي زاضٍيّب ّب )غیط اظ اؾذطيذطياؾ 98
 --- آسكٌكبًی لبث  حو ّبي وذؿَ  99
   --- ّبي فبيك وبضيثطزّب ٍ دبً  100
   --- هطّبدیف دلی 101

 

  ضويوِ ث
 ؿوبسُ تؼشفِ Name ًبم ؿيويبيي فشهَل ًبم سديف گشٍُ

 Methyl bromied 290339 هشی  ثطٍهبيس CH3BR هشی  ثطٍهبيس 102 يه

 

 ؿوبسُ تؼشفِ ّبي هخشة لايِ اٍصىهخلَط

  3824 71 00 ّب ّب يب ّیسضٍ فلَضٍ وطثي، دط فلَضٍ وطثيّبّب، هحشَي يب فبلس ّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثيفلَضٍ وطثيقبه  ولطٍ 

 3824 72 00 (2402يب  1211، 1301قبه  ثطٍهَولطٍزي فلَضٍ هشبى، ثطٍ هَ سطي فلَضٍ هشبى يب زي ثطٍهَ سشطا فلَضٍ اسبى ); حبٍي ّبلَى 

  3824 73 00 ّب فلَضٍ وطثيحبٍي ّیسضٍ ثطٍ هَ 

  3824 74 00  ّب ّب، لیىي فبلس ولطٍ فلَضٍوطثيّب يب ّیسضٍ فلَضٍ وطثيّب، هحشَي يب فبلس دط فلَضٍ وطثيحبٍي ّیسضٍ ولطٍ فلَضٍ وطثي

 3824 75 00 حبٍي سشطاولطيس وطثي 

 3824 76 00 سطي ولطٍ اسبى )هشی  ولطٍ فطم(  1ٍ 1، 1حبٍي 

 3824 77 00 حبٍي ثطٍهَ هشبى )هشی  ثطٍهبيس( يب ثطٍهَ ولطٍ هشبى 
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The List of Ozone Depleting Substances and products containing ODS under the Montreal Protocol 

Tariff Number Name  Formula Chemical Name Group  Row Annex A 

2903 77 00 

CFC-11 CFCl3 Trichlorofloromethane 

Chlorofluorocarbons 

1 

Group I 

CFC-12 CF2Cl2 Dichlorodifloromethane 2 

CFC-113 C2F3Cl3 Trichlorotrifloroethane 3 

CFC-114 C2F4Cl2 Dichlorotetrafloroethane 4 

CFC-115 C2F5Cl Chloropentafloroethane 5 

2903 76 00 

Halon 1211 CF2BrCl Bromochlorodifloromethane 

Halons 

6 

Group II Halon 1301 CF3Br Bromotrifloromethane 7 

Halon 2402 C2F4Br2 Dibromotetrafloroethane 8 

 

 

Tariff 

Number 
Name Formula Chemical Name Group Row Annex B 

2903 77 00 

CFC-13 CF3Cl Chlorotrifloromethane 

Other fully 

halogenated CFCs 

9 

Group 

I 

CFC-111 C2FCl5 Pentachlorofloroethane 10 

CFC-112 C2F2Cl4 Tetrachlorodifloroethane 11 

CFC-211 C3FCl7 Heptachlorofloropropane 12 

CFC-212 C3F2Cl6 Hexachlorotrifloropropane 13 

CFC-213 C3F3Cl5 Pentachlorotrifloropropane 14 

CFC-214 C3F4Cl4 Tetrachlorotetrafloropropane 15 

CFC-215 C3F5Cl3 Trichloropentafloropropane 16 

CFC-216 C3F6Cl2 Dichlorohexafloropropane 17 

CFC-217 C3F7Cl Chloroheptafloropropane 18 

2903 14 00 Carbontetrachloride CCl4 Carbontetrachloride --- 19 Group II 

2903 19 00 
1,1,1 trichloroethane 

methylchloroform 
C2H3Cl3 

1,1,1 trichloroethane 

methylchloroform 
--- 20 Group III 
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Tariff 

Number 
Name Formula Chemical Name Group Row Annex C 

2903 79 00 HCFC-21** CHFCl2 Dichlorofloromethane 

HCFCs 

21  

2903 71 00 HCFC-22 CHF2Cl Chlorodifloromethane 22 

Group 

I 

 HCFC-31 CH2FCl Chlorofloromethane 23 

2903 79 00 HCFC-121 C2HFCl4 Tetrachlorofloromethane 24 

 HCFC-122 C2HF2Cl3 Trichlorodifloroethane 25 

2903 72 00 
HCFC-123 C2HF3Cl2 Dichlorotrifloroethane 26 

HCFC-123** CHCl2CF3 Dichlorotrifloroethane 27 

2903 79 00 

HCFC-124 C2HF4Cl Chlorotetrafloroethane 28 

HCFC-124** CHFClCF3 Chlorotetrafloroethane 29 

HCFC-131 C2H2FCl3 Trichlorofloroethane 30 

HCFC-132 C2H2F2Cl2 Dichlorodifloroethane 31 

HCFC-133 C2H2F3Cl Chlorotrifloroethane 32 

2903 73 00 
HCFC-141 C2H3FCl2 Dichlorofloroethane 33 

HCFC-141b** CH3CFCl2 Dichlorofloroethane 34 

2903 74 00 
HCFC-142 C2H3F2Cl Chlorodifloroethane 35 

HCFC-142b** CH3CF2Cl Chlorodifloroethane 36 

2903 79 00 

HCFC-151 C2H4FCl Chlorofloroethane 37 

HCFC-221 C3HFCl6 Hexachlorofloropropane  38 

HCFC-222 C3HF2Cl5 Pentachlorodifloropropane 39 

HCFC-223 C3HF3Cl4 Trichlorotrifloropropane 40 
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Tariff 

Number 
Name Formula Chemical Name Group  Row Annex C 

2903 79 00 HCFC-224 C3HF4Cl3 Trichlorotetrafloropropane 

HCFCs 

41 

Group 

I 

2903 75 00 

HCFC-225 C3HF5Cl2 Dichloropentafloropropane 42 

HCFC-225ca** CF3CF2CHCl2 Dichloropentafloropropane 43 

HCFC-225cb** CF2ClCF2CHClF Dichloropentafloropropane 44 

2903 79 00 

HCFC-226 C3HF6Cl Chlorohexaflorpropane 45 

HCFC-231 C3H2FCl5 Pentachlorodifloropropane 46 

HCFC-232 C3H2F2Cl4 Tetrachlorodifloropropane 47 

HCFC-233 C3H2F3Cl3 Trichlrotrifloropropane 48 

HCFC-234 C3H2F4Cl2 Dichlorofloropropane 49 

HCFC-235 C3H2F5Cl Chloropentafloropropane 50 

HCFC-241 C3H3FCl4 Tetrachlorofloropropane 51 

HCFC-242 C3H3F2Cl3 Trichlorodifloropropane 52 

HCFC-243 C3H3F3Cl2 Dichlorotrifloropropane 53 

HCHC-244 C3H3F4Cl Chlorotetrafloropropane 54 

HCFC-251 C3H4FCl3 Trichlorofloropropane 55 

HCFC-252 C3H4F2Cl2 Dichlorodifloropropane 56 

HCFC-253 C3H4F3Cl Chlorotrifloropropane 57 

HCFC-261 C3H5FCl2 Dichlorofloropropane 58 

HCFC-262 C3H5F2Cl Chlorodifloropropane 59 

HCFC-271 C3H6FCl Chlorofloropropane 60 
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Tariff 

Number 
Formula Chemical Name Group  Row Annex C 

2903 79 00 

CHFBr2 Dibromofloromethane 

HBFCs 

61 

Group 

II 

CHF2Br Bromodifloromethane 62 

CH2FBr Bromofloroethane 63 

C2HFBr4 Tetrabromofloroethane 64 

C2HF2Br3 Tribromodifloroethane 65 

C2HF3Br2 Dibromotrifloroethane 66 

C2HF4Br Bromotetrafloroethane 67 

C2H2FBr3 Tribromofloroethane 68 

C2H2F2Br2 Dobromodifloroethane 69 

C2H2F3Br Bromotrifloroethan 70 

C2H3FBr2 Dibromofloroethane 71 

C2H3F2Br Bromodifloropropane 72 

C2H4FBr Bromofloroethane 73 

C3HFBr6 Hexabromofloropropane 74 

C3HF2Br5 Pentabromofloropropane 75 

C3HF3Br4 Tetrabromofloropropane 76 

C3HF4Br3 Tribromotetrafloropropane 77 

C3HF5Br2 Dibromopentafloropropane 78 
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Tariff 

Number 

Formula 
Chemical Name Group  

Row Annex C 

2903 79 00  

C3HF6Br Bromohexafloropropane 

HBFCs 

79 

Group 

II 

C3H2FBr5 Pentabromofloropropane 80 

C3H2F2Br4 Tetrabromodifloropropane 81 

C3H2F3Br3 Tribromotrifloropropane 82 

C3H2F4Br2 Dibromotetrafloropropane 83 

C3H2F5Br Bromopantafloropropane 84 

C3H3FBr4 Tetrabromofloropropane 85 

C3H3F2Br3 Tribromodifloropropane 86 

C3H3F3Br2 Dibromotrifloropropane 87 

C3H3F4Br Bromotetrafloropropane 88 

C3H4FBr3 Tribromofloropropane 89 

C3H4F2Br2 Dibromodifloropropane 90 

C3H4F3Br Bromotrifloropropane 91 

C3H5FBr2 Dibromofloropropane 92 

C3H5F2Br Bromodifloropropane 93 

C3H6FBr Bromofloropropane 94 

2903 79 00  CH2BrCl Bromochloromethane  --- 95 Group III 

 
 

Annex D 

A list of products containing controlled substances specified in Annex A  

Tariff Number Products Row 

--- 
Automobile and truck air conditioning units 

 (whether incorporated in vehicles or not)  
96 

8418,8418 21,8418 10 

8418 29 

8418 50,8418 40,8418 30 

 

8415 82,8415 81, 

8415 20,8414,8415, 

8418 61,8415 10, ,8414 30 

Domestic and commercial refrigeration and Air conditioning / heat pump equipment  

e.g. Refrigerators  

Freezers  

Dehumidifiers  

Water coolers  

Ice machines 

Air conditioning and heat pump units 

97 

--- Aerosol products , except medical aerosols  98 

--- Portable fire extinguisher 99 

--- Insulation boards, panels and pipe covers 100 

--- Pre-polymers 101 
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Tariff Number Name Formula Chemical Name Row Annex E 

2903 39 Methylbromide CH3Br Methyl bromide 102 Group I 

 

 

ODS-containing mixtures Tariff Number 

Mixtures containing halogenated derivatives of methane, ethane or propane:  3824 

Containing chlorofluorocarbons (CFCs), whether or not containing hydrochlorofluorocarbons (HCFCs), 

perfluorocarbons (PFCs) or hydrofluorocarbons (HFCs) 

3824 71 00 

Containing bromochlorodifluoromethane , bromotrifluoromethane or dibromotetrafluoroethane 

(=containing halons 1301,1211or 2402 

3824 72 00 

Containing hydrobromofluorocarbons (HBFCs) 3824 73 00 

Containing hydrochlorofluorocarbons (HCFCs), whether or not containing perfluorocarbons (PFCs) or 

hydrofluorocarbons (HFCs), but not containing chlorofluorocarbons (CFCs) 

3824 74 00 

Containing carbon tetrachloride  3824 75 00 

Containing 1,1,1-trichloroethane (methyl chloroform) 3824 76 00 

Containing bromomethane (methylbromide) or bromochloromethane  3824 77 00 
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 Appendix Three  3 ضويوِ شوارُ

 هطابقت پسواًذّاي هشوَل كٌَاًسيَى باسل 

تَصيف ٍ كذگذاري سيستن ّواٌّگ شذُ  با

 جْاًيساسهاى گوزك كالا، 

 

 
IDENTIFYING THE WASTES 

COVERED BY THE BASEL 
CONVENTION IN THE WORLD 

CUSTOMS ORGANIZATION 
HARMONIZED COMMODITY 
DESCRIPTION AND CODING 

SYSTEM 

  
سْسيس ضٍظافعٍى ؾ هز اًؿبى ٍ هحیظ ظيؿز سَؾدظ دؿدوبًسّبي ٍيدػُ ٍ ؾدبيط     

ثدبظ  زضثدبضُ وٌشدط  ًمد  ٍ     وٌَاًؿدیَى   1989دؿوبًسّب ثبفث گطزيس وِ زض ؾب  

ظيؿدز  زفـ آًْب سَؾظ ثطًبهِ هحیظ ثرف ٍ اًشمبلار ثطٍى هطظي دؿوبًسّبي ظيبى

اجدبظُ فضدَيز    1371هل  هشحس ثِ سهدَيت وكدَضّبي فضدَ ضؾدیس. زض ؾدب       

هدَيت هجلدؽ قدَضاي اؾد هی     سجوَْضي اؾ هی ايطاى زض وٌَاًؿیَى هصوَض اظ 

اًدس ودِ اظ    وكَضّبي فضَ هشقْدس گطزيدسُ  گصقز. هغبثك هفبز وٌَاًؿیَى هصوَض 

نسٍض ٍ ٍضٍز دؿوبًسّبي هكوَ  وٌَاًؿیَى زض نَضسی وِ سكریم زٌّس ثِ ًحَ 

نحیح اظ لحبػ هحیظ ظيؿز ازاضُ ًرَاٌّس قس جلَگیطي ًوبيٌس. لصا همطض گطزيدسُ  

ٍضٍز ٍ ذطٍد ايي هَاز هغبثك ضٍا  همطض زض وٌَاًؿیَى اًجدبم گیدطز. دؿدوبًسّبي    

ِ   3ٍ  2، 1ّبي قدوبضُ   اًؿیَى اثشسا زض الحبلیِهكوَ  وٌَ ّدبي   ٍ ؾدذؽ زض الحبلید

 اؾز.    ثٌسي گطزيسُ ثب وسّبي هطثَعِ عجمِ 9ٍ  8قوبضُ 

هجلؽ قَضاي 4/7/1372هغبثك لبًَى همطضار ٍاضزار ٍ نبزضار ههَة 

ثبيؿز اظ ؾَي  ًبهِ اجطايی هطثَعِ قطايظ نسٍض ٍ ٍضٍز وبلاّب هی اؾ هی ٍ آيیي

ِ همطضار وضثظ جْز هلحَػ زاقشي زض جسٍ  سقطفِ گوطوی )ضوی ّبي شيُ زؾشگب

دیطٍ الساهبر هكشطن زثیطذبًِ ٍاضزار ٍ نبزضار( ثِ ٍظاضر ثبظضگبًی اف م گطزز. 

، جساٍلی ثِ هٌؾَض ّوبٌّگی ال م (WCO)الول   وٌَاًؿیَى ثبظ  ٍ ؾبظهبى گوطن ثیي

قسُ ؾبظهبى گوطن  وبٌّگدؿوبًسّبي هكوَ  وٌَاًؿیَى ثبظ  ثب وس ؾیؿشن ّ

عَض وبه  ال م  اگطچِ جساٍ  هصوَض زض حب  حبضط ثِاؾز.   گطزيسُ ئِالول  اضا ثیي

ثِ فٌَاى هجٌبيی ثطاي ّصا  گیطز هـ دؿوبًسّبي هكوَ  وٌَاًؿیَى ضا زض ثطًوی

 گطزز.  همطضار وٌشط  ٍضٍز ٍ ذطٍد دؿوبًسّب زض وكَض دیكٌْبز هی

اضزي ال م دؿوبًسّبي هكوَ  وٌَاًؿیَى ثبظ  لاظم ثِ سَضیح اؾز وِ زض هَ

زٌّس.  ثٌسي ّوبٌّگ قسُ ضا سكىی  هی ثركی اظ وبلاي هطثَط ثِ وس ؾیؿشن عجمِ

زض هَاضزي وِ اؾز.    آٍضزُ قسُ (ex)زض ايي نَضر لج  اظ وس هصوَض دؿًَس 

 اؾز.  قسُ  ًكبى زازُ (xxxx)ٌَّظ هغبثمز زٍ وس ثبّن اًجبم ًكسُ ثب 

  اًجبم ثجز ؾفبضـ زض ٍاضزار ٍ السام ثِ ٍاضزار ٍ نبزضارّط گًَِ دیف اظ 

وؿت هجَظ اظ ؾبظهبى حفبؽز  ،دؿوبًسّبي ذغطًبن هكوَ  ايي ضویوِ

 ن   وٌَاًؿیَى ثبظ  زض وكَض ضطٍضي اؾز. ظيؿز ثِ فٌَاى هطجـ شيهحیظ

  ٍاضزار دؿوبًسّبي ذغطًبن ايي فه  ف ٍُ ثط ضفبيز همطضار فوَهی

طٍى وٌَاًؿیَى ثبظ  زضثبضُ وٌشط  اًشمبلار ث»ٍاضزار ٍ نبزضار، ثطاؾبؼ 

هجلؽ قَضاي  31/6/1371ههَة « ْبهطظي هَاز ظيبى ثرف ٍ زفـ آً

ظيؿز ثِ فٌَاى هجَظ لجلی اظ ؾبظهبى حفبؽز هحیظ اؾ هی هٌَط ثِ زضيبفز

 

Mounting threats posed by hazardous wastes and other 

wastes to human health and the environment led in 1989 to 

the Basel Convention on the Control of the Trans-boundary 

Movement of Hazardous Wastes and their Disposal under 

the United Nations Environment Programme (UNEP). In 

1992, the Islamic Consultative Assembly ratified the Islamic 

Republic of Iran‟s accession to the Convention. In 

accordance with the provisions of the Convention, the 

Parties are required to prevent the export and import of 

hazardous wastes and other wastes if there is reason to 

believe that the wastes in question will not be managed in an 

environmentally sound manner. Wastes covered by the 

Convention were first classified and coded under annexes 1, 

2 and 3 and then under annexes 8 and 9. 

In compliance with the Export-Import Regulation Act 

approved by the Islamic Consultative Assembly in 1993 and 

the Executive Ordinance thereof, the relevant organizations 

are required to communicate the export-import conditions of 

goods to the Ministry of Commerce for incorporation in the 

Customs Tariff Tables (appended to the Export-Import 

Regulations). In a cooperative action, the Secretariat of the 

Basel Convention and the World Customs Organization 

have issued joint lists in order to identify the hazardous 

wastes and other wastes in the harmonized system. Although 

these lists do not cover the entire items of the wastes in 

question, they are proposed as a basis to control the entry 

and exit of the hazardous wastes and other wastes. 

It should be noted that in some cases wastes controlled 

by the Basel Convention make up a part of the goods 

classified under the Harmonized System headings. In such 

cases, the prefix „ex‟ has been entered before the HS code. 

Where the two codes are yet to be adjusted, this is shown by 

„xxxx‟. 
 

* Before any action to import or export in the registration order in 

import of perilous wastes (covered by the attached permission) 

from the Environmental Protection Agency as a qualified 

reference Basel Convention in the country is necessary.  
** Import of perilous wastes in addition to this chapter general 

import and export regulations, based on "Basel Convention on 

Control transfers overseas harmful materials and their disposal" 

31/06/1371 Parliament approved subject to the license found 

needs Previous permision as the responsible autority in the 
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  ثبقس. ن   وٌَاًؿیَى زض وكَض هی شي هطجـ

  ؾطة، آّيضبيقبر د ؾشیه، ضبيقبر وبغص ٍ همَا، ضبيقبر فلعار ثطاي ،

ثِ وٌَاًؿیَى ثبظ ،  9الحبلیِ قوبضُ  ة وبزهین، هؽ ٍ آلَهیٌیَم زض فْطؾز

وٌَاًؿیَى  1قوبضُ  زلی  احشوب  آلَزگی ثِ اجعاي ٍيػُ هٌسضد زض الحبلیِ

 ظيؿز اظ ؾبظهبى هحیظٍاضزار دیف اظ ثجز ؾفبضـ وؿت هجَظ ثبظ ، 

 ن   وٌَاًؿیَى ثبظ  زض وكَض ضطٍضي اؾز.ثِ فٌَاى هطجـ شي

Convention on country. 
 

for wastes of plastics,cardboard, paper and scraps and alloys of 

iron, lead, cadmium,copper and aluminum which are included 

in annex 9 of the basel convention, issuing of import 

permission by the department of environment is necessary 

before order registeration. 

 

 هٌَاًؼيَى ثبصل 1الحبكيِ ؿوبسُ 
 

 ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ عجلِ ػيؼتن
 هذ ػيؼتن 
ّوبٌّگ 

 ؿذُ

 ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل
هذ 

 ثبصل

 0582 03 پسواًذّاي درهاًي
 هزاماش  ٍ تيوارساااًي  پششاني   ّااي  تهزاقث اس حاصل پسواًذّاي

 Y1 درهاًي

سايز پسواًذّاي صٌايع شيويايي يا صٌايع ٍاتساِ عوذتاً داراي 

 هَاد تشنيل دٌّذُ آلي 
 Y2 دارٍيي  ّاي ٍردُآٍ تْيِ فز پسواًذّاي حاصل اس تَليذ  360582

 Y3 پسواًذّاي دارٍيي  دٍا  530333 پسواًذّاي دارٍيي 

سايز پسواًذّاي صٌايع شيويايي يا صٌايع ٍاتساِ عوذتاً داراي 

 هَاد تشنيل دٌّذُ آلي
360582 

پسواًذّاي حاصل اس تَلياذ  فزهَسسايَى  اسااهادُ اس سيسات     

 ّا ٍ دارٍّاي گياُ پششني  مش
Y4 

سايز پسواًذّاي صٌايع شيويايي يا صٌايع ٍاتساِ عوذتاً داراي 

 هَاد تشنيل دٌّذُ آلي 
360582 

360582 

پسواًذّاي حاصل اس تَلياذ  فزهَسسايَى ٍ اسااهادُ اس هاَاد     

 شيويايي ًگْذارًذُ چَب 
Y5 

 دار  ّالَصى پسواًذّاي حلال آلي

 ّبي آلي  ػبيش پؼوبًذّبي حلال

160582 

160582 
 Y6 آلي  ّاي فزهَسسيَى ٍ اساهادُ اس حلال تَليذ  اس حاصل پسواًذّاي

 360582 سايز پسواًذّاي صٌايع شيويايي يا صٌايع ٍاتساِ 
 ماري فلشات پسواًذّاي حاصل اس عوليات حزارتي ٍ آب

 تِ ٍسيلِ سياًيذّا 
Y7 

 668463 ّا  سايز پسواًذ رٍغي
تزاي هصارف هقزر هٌاسة  مِ هعذًي ّاي رٍغي پسواًذّاي

 ًيساٌذ. 
Y8 

 سايز پسواًذ رٍغي 
668463 

ّا  ّاي رٍغي ٍ آب  ّيذرٍمزتي پسواًذّاي هخلَط ٍ اهَلَسيَى

 ٍ آب 
Y9 

تازي   (PCBs)ّاي چٌذملزُ  فٌيل ّاي حاٍي تي پسواًذ رٍغي

 668463 (PBBs)ّاي چٌذتزهِ  فٌيل تي (PCTs)ي چٌذملزُ ّا فٌيل

ّااي چٌاذملزُ    فٌيال  حاٍي يا آلَدُ تِ تي يپسواًذ هَاد ٍ اشيا

(PCBs) ّاي چٌذملزُ  فٌيل ٍ تزي(PCTs)  ّااي   فٌيال  ٍ يا تاي

 (PBBs)چٌذتزهِ 

Y10 

 Y11 عوليات حزارتي  حاصل اس پاسيش  تقطيز ٍ پسواًذّاي هَاد قيزي 668463  ّا پسواًذ رٍغي سايز

سايز پسواًذّاي صٌايع شيويايي يا صٌايع ٍاتساِ عوذتاً داراي 

 هَاد تشنيل دٌّذُ آلي 
360582 

پسواًذّاي حاصل اس تَلياذ  فزهَسسايَى ٍ ماارتزد رَّزّاا      

 ّاي رلا ّا  هَاد رًگزسي  سك النل ٍ رٍغي ّا  رًگذاًِ رًگ
Y12 

داراي صٌايع ٍاتساِ عوذتاً  شيويايي يا سايزپسواًذّاي صٌايع

 دٌّذُ آلي هَاد تشنيل
360582 

ّاا    پسواًذّاي حاصل اس تَليذ  فزهَسسايَى ٍ ماارتزد رسياي   

 ّا  مٌٌذُ ّا ٍ ًزم ستنس  پلاسايل  چسة
Y13 
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 ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ عجلِ ػيؼتن
 هذ ػيؼتن 
ّوبٌّگ 

 ؿذُ

 ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل
هذ 

 ثبصل

 XXXX ّواٌّگ شذُ  ًثَدى اطلاعات قاتل اساٌاد رْت مذ سيسان مافي

ّاي تحقيقاتي  عوزاًي ياا   پسواًذّاي شيويايي حاصل اس فعاليت

دُ ٍ اثزشاى ًذارًذ ٍ يا رذيذ تَ  شذُ آهَسشي مِ هاّيت شٌاخاِ

 سيست ًاشٌاخاِ است. تز رٍي اًساى ٍ هحيط
Y14 

 Y15 هقزرات ًيساٌذ.  سايز هشوَل ٍ دارًذ هاّيت اًهجاري مِ پسواًذّايي XXXX ّواٌّگ شذُ  ًثَدى اطلاعات قاتل اساٌاد رْت مذ سيسان مافي
 سايز پسواًذ ٍ قزاضِ فلشات قيواي  

تاسيافت )پسواًذ ٍ ضايعات( ماغذ ٍ هقَا شاهل )آخال ٍ 

 رَرًشذُ(ريشّاي  خزدُ

664668 

631434 

پسواًذّاي حاصل اس تَليذ  فزهَسسيَى ٍ مارتزد هَاد شيويايي 

 Y16 هَرد اساهادُ در عناسي 

 Y17 پسواًذّاي حاصل اسپزداخت سطح فلشات ٍپلاسايل  230582 پسواًذّاي هايع پامساسي فلشات 

 Y18 تقاياي حاصل اس عوليات دفع هَاد سايذ صٌعاي  638386 سَس پسواًذّاي شْزي  خامساز ٍ تقاياي حاصل اس ستالِ

 پسواًذّايي مِ حاٍي هَاد سيز تاشٌذ:

 Y19 ّاي فلشي  مزتًَيل 06/86ex سايز تزميثات آلي ٍ غيز آلي 

 Y20 تزيليَم  تزميثات تزيليَم  66/8383 آيٌذ( هي  دستِت فَسد آًْايي مِ استَليذ آّي يا اس ٍ تقاياي داراي تزيليَم )غيز خامساز
 Y21 ظزفياي  6تزميثات مزٍم  66/8383 آيٌذ(  يه  دستِفَسد ت )غيزاس آًْايي مِ اس تَليذ آّي يا مزٍم خامساز ٍ تقاياي داراي

 Y22 تزميثات هس  03/8383 آيٌذ(  هي  دستِت  داراي هس )غيزاس آًْايي مِ اس تَليذ آّي يا فَسدخامساز ٍ تقاياي 

 Y23 تزميثات رٍي  66/8383 آيٌذ(  هي  دستِتَليذآّي يافَسد ت آًْايي مِ اس اس ٍ تقاياي داراي رٍي )غيز خامساز

 Y24 آرسٌيل  تزميثات آرسٌيل  33/8383 (آيٌذ هي دست تِآًْايي مِ استَليذ آّي يافَسد  اس )غيز آرسٌيل تقاياي داراي ٍ خامساز

 Y25 سلٌيَم  تزميثات سلٌيَم  66/8383 (آيٌذ هي دست تِفَسد  يا آًْايي مِ اس تَليذ آّي اس سلٌيَم )غيز ٍ تقاياي داراي خامساز

 Y26 مادهيَم  تزميثات مادهيَم  66/8383 (آيٌذ هي دست تِ  تَليذ آّي يا فَسد اسآًْايي مِ  اس تقاياي داراي مادهيَم )غيز ٍ خامساز

 Y27 آًايوَاى  تزميثات آًايوَاى  66/8383 (آيٌذ هي دست تِ  تَليذ آّي يافَسد آًْايي مِ اس اس تقاياي داراي آًايوَاى )غيز خامساز ٍ

 Y28 تلَريَم  تزميثات تلَريَم  ex 23/8531 غيزفلشات 

 Y29 ريَُ  تزميثات ريَُ  33/8383 ( آيٌذ هي دست تِفَسد  يا آًْايي مِ اس تَليذ آّي اس خامساز ٍ تقاياي داراي ريَُ )غيز

 Y30 تاليَم  تزميثات تاليَم 33/8383 (آيٌذ هي دست تِفَسد  يا آًْايي مِ اس تَليذ آّي اس خامساز ٍ تقاياي داراي تاليَم )غيز

 Y31 سزب  تزميثات سزب  86/8383 (آيٌذ هي دست تِآًْايي مِ اس تَليذ آّي يا فَسد  اس ٍتقاياي داراي سزب )غيزخامساز 

 ex 83/85 ّاي فلشي اسيذّيذرٍفلَئَريل شاهل ملسين فلَرايذ  سزگزٍُ فلَئَريذّاي ًول
تزميثات غيزآلي فلَئَر غيز 

 اس ملسين فلَرايذ 
Y32 

 Y33 سياًيذّاي غيزآلي  ex 04/85 سزگزٍُ سياًيذّا ٍ امسيذ سياًيذ ٍ تزميثات سياًيذ 

 Y34 راهذ  يا هحلَل تِ اشنال اسيذّا XXXX شذُ مافي ًثَدى اطلاعات قاتل اساٌاد رْت مذ سيسان ّواٌّگ

 Y35 راهذ  يا هحلَل اشنال تاسّا تِ XXXX شذُ مافي ًثَدى اطلاعات قاتل اساٌاد رْت مذ سيسان ّواٌّگ

 Y36 آستست )پَدر يا الياف(  33/8281 شَد  سزگزٍُ تِ تيشازيي شنل پسواًذّاي آستست اطلاق هي

 Y37 تزميثات آلي فسهز  ex 33/8606 سايز تزميثات آلي  غيزآلي 
 Y38 سياًيذّاي آلي  ex 86/86 سايز تزميثات ًيازٍصى 

 Y39 ملزٍفٌل  رولِ اس فٌل  تزميثات ّا  فٌل ex 34/84 رٍد  هي  مارِغال تسّاي تقطيز قطزاى  سزگزٍُ در هَرد فٌل ٍ ديگز فزآٍردُ
 Y40 اتزّا  ex 36/86 شَد  سزگزٍُ ّز دٍ شنل اتز آرٍهاتيل ٍ آسينليل را شاهل هي

 Y41 دار  ّاي آلي ّالَصى حلال 16/0582  طِشيويايي يا صٌايع هزتَ ّوچَى تاقيواًذُ تَليذات صٌايع دار ّالَصى آلي ّاي حلال پسواًذّاي
 Y42 ّاي آلي تذٍى ّالَصى  حلال ex 16/0582 اس صٌايع شيويايي يا صٌايع هزتَطِ ّاي تاقيواًذُ  ّاي آلي ّوچَى فزآٍردُ پسواًذ حلال

 ex 18/86 سايز تزميثات آلي 
تٌشٍ  -تزميثات گزٍُ دي

 ّاي چٌذ ملزُ  فَراى
Y43  

 ex 18/86 سايز تزميثات آلي 
 -تٌشٍ -تزميثات گزٍُ دي

 Y44 ّاي چٌذ ملزُ  امسيي دي -پي
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 ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ عجلِ ػيؼتن
 هذ ػيؼتن 
ّوبٌّگ 

 ؿذُ

 ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل
هذ 

 ثبصل

 ex 18/86 سايز تزميثات آلي 

دار علاٍُ  تزميثات آلي ّالَصى
 ,Y44) تز هَادي مِ قثلاً در

Y43, Y42, Y41, Y39)  ِت
 است آًْا اشارُ شذُ

Y45 

 سايز پسواًذّايي مِ ًياس تِ تَرِ خاص دارًذ:

 Y46 هٌاسل  آٍري شذُ اس روع پسواًذّاي 01/5283 پسواًذّاي شْزي 

 01/8280 ّاي شْزي  سَسّاي ستالِ خامساز ٍ تقاياي حاصل اس ستالِ
سَسّاي ستالِ  تقاياي حاصل اس ستالِ

 هٌاسل 
Y47 

Annex 1 basel Convention 

Harmonized classification system Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel 

Basel 

code 

Waste treatment 03/0582 
Clinical wastes from medical care in hospitals, medical 

centers and clinics  
Y1 

Other chemical wastes 36/0582 
Wastes from the production and preparation of 

pharmaceytical products 
Y2 

Pharmaceutical waste 53/0333 Waste pharmaceuticals, drugs and medicines Y3 

Other chemical wastes 36/0582 
Wastes from the production, formulation and use of 

biocides and phytopharmaceuticals 
Y4 

Other chemical wastes 
36/0582 

36/0582 
Wastes from the manufacture, formulation and use of 

wood preserving chemicals 
Y5 

Waste organic solvents having halogen 
16/0582 

16/0582 
Waste from the production, formulation and use of 

organic solvents 
Y6 

Other waste chemicals or related inustries 36/0582 Wastes from heat treatment and tempering operations 

containing cyanides 
Y7 

Other oily wastes 66/8463 Waste mineral oils unfit for their originally intended 

use 
Y8 

Other waste oils 
66/8463 Waste oil/water, hydrocarbons/water mixtures, 

emulsions 
Y9 

Waste oils containing byfnyl multimedia 

centre 
66/8463 

Waste substances and articles containing or 

contaminated with polychlorinated biphenyls (PCBs) 

and/or polychlorinated terphenyls (PCTs) and/or 

polybrominated biphenyls (PBBs) 

Y10 

Other waste oils 66/8463 Waste tarry residues arising from refining, distillation 

and pyrolytic treatment 
Y11 

Other chemical wastes 36/0582 
Wastes from production, formulation and use of inks, 

dyes, pigments, paints, 

Lacquers, varnish 

Y12 

Other chemical wastes 36/0582 Wastes from production, formulation and use of 

resins, latex, plasticizers, glues/adhesives 
Y13 

Not enough reliable data to match system 

code 
XXXX 

Waste chemical substances arising from research and 

development or teaching activities which are not 

known 

Y14 
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Harmonized classification system Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel 

Basel 

code 

Not enough reliable data to match system 

code 
XXXX Wastes of an explosive nature not subject to other 

legislation 
Y15 

Other waste and scrap metals prices waste 

and scrap of paper and paperboard 

66/4668 

63/1434 

Wastes from production, formulation and use of 

photographic chemicals and processing materials Y16 

Metal cleaning waste liquid 23/0582 Wastes resulting from surface treatment of metals and 

plastic 
Y17 

Ash and residues from municipal waste 

incinerators 
63/8386 Residues arising from industrial waste disposal 

operation 
Y18 

Wastes having as constituents: 

 ex 29/31  Metal carbonyls Y19 

 2620/91 
Beryllium; beryllium 

compounds 
Y20 

 2620/91 
Hexavalent chromium 

compounds 
Y21 

 2620/30 Copper compounds Y22 

 2620/19 Zinc compounds Y23 

 2620/60 
Arsenic;arsenic 

compounds 
Y24 

 2620/99 
Selenium; selenium 

compounds 
Y25 

 2620/91 
Cadmium; cadmium 

compounds 
Y26 

 2620/91 
Antimony;antimony 

compounds 
Y27 

 2804/50 ex Tellurium; tellurium 

compounds 
Y28 

 2620/60 
Mercury; mercury 

compounds 
Y29 

 2620/60 
Thallium; thallium 

compounds 
Y30 

 2620/29 Lead; lead compounds Y31 

 28/26 ex 
Inorganic fluorine 

compounds excluding 

calcium fluoride 

Y32 

 28/37 ex Inorganic cynides Y33 

 XXXX Acids in forms of solution 

or solid 
Y34 

 XXXX 
Bases in forms of solution 

or solid 
Y35 

 2524/00 Asbestos (power or fibres) Y36 

 2931/00 ex 
Phosphorus Organic 

compounds 
Y37 

 ex 29/29 Organic cyanides Y38 
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Harmonized classification system Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel 

Basel 

code 

 27/07 ex 
Phenols, phenol 

compounds among them 

chlorophenol 

Y39 

 29/09 ex Ethers Y40 

 3825/41 
Halogenated organic 

solvents 
Y41 

 ex 3825/49  
Non-halogenated organic 

solvents 
Y42 

 29/42 ex 
Compounds of 

polychlorinated dibenzo- 

furans 

Y43  

 29/42 ex 
Compounds of 

polychlorinated di benzo-

p-dioxins group 

Y44 

 29/42 ex 

Organic Halogenated 

compounds, in addition to 

cases previously pointed 

in Y44, Y39, Y41, Y42, 

Y43 

Y45 

 سايز پسواًذّايي مِ ًياس تِ تَرِ خاص دارًذ:

 3825/10 
Collected wastes from 

houses 
Y46 

 2621/10 
Residues arising from 

garbage burning of 

domestic rubbish 

Y47 

 

 هٌَاًؼيَى ثبصل 8الحبكيِ 

 هذ ػيؼتن  ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ ػيؼتن عجلِ
 ّوبٌّگ ؿذُ

 ثبصل هذ ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

 A1 فلضات ٍ پؼوبًذّبي حبٍي فلضات  

 
 آًتيوَاى پؼوبًذّب ٍ كشاضِ

 
 ثشيليَم  پؼوبًذّب ٍ كشاضِ
 هبدهيَم  پؼوبًذّب ٍ كشاضِ
 ػشة  پؼوبًذّب ٍ كشاضِ

 جيَُ 
 ػلٌيَم 
 تلَسيَم 

  تبليَم پؼوبًذّب ٍ كشاضِ

 
83/5663 

53/8531 ex 

60/5668 
03/5634 
33/4538 

13/8532 ex 

63/8531ex  
23/8531ex  

28/5668 

 پؼوبًذّبي فلضي ٍپؼوبًذّبي آليبط فلضات ثِ ؿشح ريل: 
 آًتيوَاى 
 آسػٌين 
 ثشيليَم 

 هبدهيَم 
 ػشة 
 جيَُ 

 ػلٌيَم 
 تلَسيَم 
 تبليَم 

A1010 
 تَضيح: 

پؼوبًذّبي ثِ ؿول فلضي 

ػلٌيَم ٍ تلَسين ٍ فشم پَدسي 

آًْب هـوَل ايي گشٍُ ًخَاّذ 

  ثَد.
 
 
 
 

خبهؼتش ٍ ضبيؼبت )ثِ ػلاٍُ آًْبيي هِ اص 
آيذ( داساي  دػت هيِػبختي آّي يب فَلاد ث

 آسػٌين، فلضات يب ديگش تشهيجبت فلضي: 
 ؿبهل آًتيوَاى، تشهيجبت آًتيوَاى 

83/83 
 
 

66/8383 

 يپؼوبًذّبي داساي جضء اصلي يب هحتَي فلضات )ثِ اػتثٌب
 پؼوبًذّبي فلضي دس ؿول حجين( ثِ ؿشح ريل: 

 
 آًتيوَاى، تشهيجبت آًتيوَاى 

A1020 

 تَضيح:
ّههبي پههبم ٍ غيشآغـههتِ  كشاضههِ

فلضي ٍ آليبط ثِ صَست حجهين ٍ  
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 هذ ػيؼتن  ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ ػيؼتن عجلِ
 ّوبٌّگ ؿذُ

 ثبصل هذ ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

 ؿبهل ثشيليَم، تشهيجبت ثشيليَم 
 ؿبهل هبدهيَم، تشهيجبت هبدهيَم 

 ؿبهل ػشة، تشهيجبت ػشة 
 لٌيَم ؿبهل ػلٌيَم، تشهيجبت ػ

 ؿبهل تلَسيَم، تشهيجبت تلَسيَم 

66/8383 
66/8383 
86/8383 
66/8383 
66/8383 

  ثشيليَم، تشهيجبت ثشيليَم
 هبدهيَم، تشهيجبت هبدهيَم 

 ػشة، تشهيجبت ػشة 
 ػلٌيَم، تشهيجبت ػلٌيَم 
 تلَسيَم، تشهيجبت تلَسيَم

توويههل ؿههذُ )ٍسف، صهه حِ ٍ   
 ُ ًخَاٌّهذ    غيشُ( ؿبهل ايي گهشٍ

 ثَد

 

 

 

آًْب ؿبهل آسػٌين، جيَُ، تبليَم يب هخلَط 
هِ ثشاي هَاسدي هـبثِ اػتخشاج آسػٌين 

يب ايي فلضات يب ثشاي صٌبيغ هشثَط ثِ 
 اػت.  تشهيجبت ؿيويبيي آًْب هبسثشد داؿتِ

 

33/8383 

33/8383 

33/8383 

پؼوبًذّبي هحتَي يب آغـتِ ثِ هَادي ثِ ؿشح ريل: 
 آسػٌين، تشهيجبت آسػٌين 

 جيَُ، تشهيجبت جيَُ 
 تبليَم، تشهيجبت تبليَم 

A1030 

 A1040 پؼوبًذّبي داساي اجضايي ثِ ؿشح ريل:   

 تشهيجبت آلي يب غيشآلي 
ّبي اػيذ اگضٍهتبلين يب  ًون

 پشاگضٍهتبلين 

06/86 ex 

2/8516 ex 

 ّبي فلضي  هشثًَيل
 ظشفيتي  6 تشهيجبت هشٍم

 

 A1050 هبسي ّبي آة لجي ex 66/8383 ػبيش خبهؼتشّب ٍ ضبيؼبت سٍي 

 A1060 پؼوبًذ هبيغ ًبؿي اص پبهؼبصي فلضات  23/0582 پؼوبًذّبي هبيؼبت پبهؼبصي فلضات 
ػبيش خبهؼتشّب ٍ ضبيؼبت داساي ػوذتبً 

 سٍي
66/8383 ex  ثبكيوبًذُ سػَثي / فشاٍسي/ سٍي، غجبس ٍ لجي ّوچَى

 جبسٍػيت، ّوبتيت ٍ غيشُ 
A1070 

ػبيش خبهؼتشّب ٍ ضبيؼبت داساي ػوذتبً 
 سٍي

63/8383 ex ِپؼوبًذ ضبيؼبت سٍي حبٍي ػشة ٍ هبدهيَم دس غلظتي ه 
 سا ًـبى دّذ. 3هـخصبت اسائِ ؿذُ دس الحبكيِ 

A1080 
 تَضيح:  

ثغيش اص پؼوبًذّبي فلضي ٍ آليهبط  
   سٍي ثِ صَست كشاضِ ٍ خبهؼتش

ػبيش خبهؼتشّب ٍ ضبيؼبت داساي ػوذتبً 
 هغ 

 A1090 داس  ّبي هؼي سٍهؾ خبهؼتش حبصل اص ػَصاًذى ػين 03/8383

 A1100 گبصّبي رٍة هغ  غجبس ٍ ضبيؼبت حبصل اص ػيؼتن پبهؼبصي ex 03/8383 خبهؼتش ٍ ضبيؼبت داساي ػوذتبً هغ 
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Annex VIII  

LIST A 

As amended by Decision VI/35 adopted by the Conference of the Parties at its Sixth Meeting held from 9 to 13 December 2002. The 

amendments under Decision VI/35 entered into force on 20 November 2003. 
Wastes contained in this Annex are characterized as hazardous under Article 1, paragraph 1 (a), of this Convention, and their 

designation on this Annex does not preclude the use of Annex III to demonstrate that a waste is not hazardous. 

 

Harmonized 

classification system 
Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel Basel code 

  Metal and metal-bearing wastes A1 

 

 
8110/20 

ex 2804/80 

8112/13 
8107/30 
7802/00 

ex 2805/40 

ex 2804/90 
ex 2804/50 

8112/52 

Metal wastes and waste consisting of alloys of any of 

the following: 

Antimony 

Arsenic 

Beryllium 

Cadmium 

Lead 

Mercury 

Selenium 

Tellurium 

Thallium 

A1010 
 

But excluding such wastes 

specifically listed on list 

B. 
 
 

 

26/20 
 
 

2620/91 
2620/91 
2620/91 
2620/29 
2620/99 
2620/99 

Waste having as constituents or contaminants, 

excluding metal waste in massive form, any of 

following: 

Antimony: antimony compounds 

Beryllium: beryllium compounds 

Cadmium: cadmium compounds 

Lead: lead compounds 

Selenium: selenium compounds 

Tellurium: tellurium compounds 

A1020 

 

 

 

 

2620/60 
2620/60 
2620/60 

Wastes having as constituents or contaminants any of 

the following: 

Arsenic: arsenic compounds 

Mercury: mercury compounds 

Thallium: thallium compounds 

A1030 

  
Wastes having as constituents any of the following: 

Metal carbonyls 

Hexavalent chromium compounds 
A1040 

 
ex 29/31 

ex 2841/5 
  

 ex 2620/19 Galvanic sludges A1050 

 3825/50 Waste liquors from the pickling of metals A1060 
 ex 2620/19 Leaching residues from zinc processing. Dust and 

sludges such as jarosite, hematite,etc. 
A1070 

 ex 2620/90 Waste zinc residues not included on list B. containing 

lead and cadmium in concentrations sufficient to 

exhibit Annex III characteristics 
A1080  

 2620/30 Ashes from the incineration of insulated copper wire A1090 

 ex 2620/30 Dusts and residues from gas cleaning systems of 

copper smelters 
A1100 
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 هذ ػيؼتن  ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ ػيؼتن عجلِ
 ّوبٌّگ ؿذُ

 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

 A1 فلضات ٍ پؼوبًذّبي حبٍي فلضات  

يتي حبصل اص ػوليبت لؿذُ الوتشٍ ّبي ضؼيف هحلَل ex 03/8383 داساي ػوذتبً هغ  خبهؼتش ٍ ضبيؼبت
 ػبصي الوتشيوي ٍ جذاػبصي الوتشيوي هؼي  خبلص

A1110 

اػتثٌبي لجي آًذي( حبصل اص پؼوبًذّبي لجٌي )ثِ ex 03/8383 ٍ ضبيؼبت داساي ػوذتبً هغ  خبهؼتش
ػبصي  ّب دس ػوليبت خبلص الوتشٍليت تص يِّبي  ػيؼتن

 جذاػبصي الوتشيوي هغ الوتشٍليتي الوتشيوي هغ ٍ 

A1120 

 A1130 ّبي ضؼيف كلوضًي ؿبهل هغ هحلَل  حلال ex 03/8383 خبهؼتش ٍ ضبيؼبت داساي ػوذتبً هغ 

 A1140 ّبي هلشيذ هبپشين ٍ ػيبًيذ هغ  پؼوبًذّبي هبتبليؼت ex 03/8383 خبهؼتش ٍ ضبيؼبت داساي ػوذتبً هغ 

خبهؼتش داساي فلضات كيوتي يب تشهيجبت 
 فلضات كيوتي 

 A1150 خبهؼتش فلضات كيوتي ًبؿي اص ػَصاًذى ثشد هذاسات چبپي   03/4668
 تَضيح: 

ؿبهل پؼوبًذّبي علا، ًلشُ ٍ 
گشٍُ پلاتيي )غيشاص جيَُ( ٍ آليبط 

آًْب ثِ صَست فلض ٍ غيشكبثل 
 .پخؾ

 A1160 )هبهل يب ؿوؼتِ( ػشة  –ّبي اػيذ  پؼوبًذّبي ثبتشي 63/5215 ّبي الوتشيوي  ّبي اًجبسُ پؼوبًذّب يب كشاضِ

 ايهِ ؿبهل اجضّب  )پؼوبًذ ثبتشيّب  پؼوبًذّبي ًبجَس ثبتشي 63/5115 ّبي الوتشيوي  ّبي اًجبسُ پؼوبًذّب يب كشاضِ
 ثِ ًحَي هِ دس سديف خغشًبم دسآيٌذ(  Iالحبكيِ 

A1170 
 تَضيح: 

ّاي ساخاِ شاذُ تاا    شاهل تاتزي

ياَُ خَاّاذ   ر سزب  مادهين ياا 

 تَد.

ّبي الوتشيوي  ّبي كغؼِ پؼوبًذّب ٍ كشاضِ
ّبي هـخص ًـذُ دس  دػتگبُّب يب  هبؿيي

 جبي ديگش 

 ّبي ػَاسؿذُ ٍپؼوبًذّبي الوتشيوي ٍ الوتشًٍيوي دػتگبُ 63/5115
بهل دس ؿ يّب شيتّب ٍ ديگش ثب ّبي آًْب چَى اًجبسُ كشاضِيب 

 ّبي اؿؼِ اي ٍ ؿيـِ لَلِ ّبي جيَُ ، ػَئيچAليؼت 
يب آغـتِ  PCBّبي  ّبي فؼبل ٍ خبصى هبتذي ٍ ديگش ؿيـِ

داساي جضء اصلي )هثل هبدهيَم،  Iثِ هَاد هٌذسج دس پيَػت 
هلذاسي هِ آًْب داساي فٌيل( ثِ  هلشيذّب ثي ػشة، پلي

 .3ؿًَذ I I I Iهـخصبت پيَػت 

A1180 
 تَضيح: 
هِ  طًشاتَسّبي ثشف كشاضِ

ؿذُ  PCBs ٍPCTsآغـتِ ثِ 
تب آًْب سا دس سديف خغشًبم 

ّبي ػبختِ  كشاس دّذ ٍ ثبتشي
ؿذُ ثب ػشة، هبدهين يب جيَُ سا 

 ؿبهل خَاّذ ثَد

 ياتَاًٌذ داس اصلي غيشآلي هِ هي يپؼوبًذّبي داساي اجضا  
 فلضات ٍ هَاد آلي ثبؿٌذ.

A2 

ؿيـِ ٍ ػبيش پؼوبًذّب ٍ ضبيؼبت خشدُ
 ؿيـِ 

33/4336 ex ِّبي اؿؼِ ضبيؼبت ؿيـِ اص لَل ِّبي  هبتذي ٍ ديگش ؿيـ
 فؼبل 

A2010 

سػَة تَليذات هَاد ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 پؼوبًذّب  هشثَعِ، ػلاٍُ ثش

 A2020  .پؼوبًذّبي تشهيجبت فلَئَس غيشآلي دس ؿول هبيغ يب لجي 36/0582
فلَسايذ سا ؿبهل تَضيح: هلؼين 

  ثبؿذ ًوي

د رهشؿذُ دس ليؼت سّب )ثِ اػتثٌبي هَا پؼوبًذ هبتبليؼت  XXXX لاصم اػت فلضات هشثَعِ هـخص گشدًذ 
(B 

A2030 

ّبي ؿيويبيي يب صٌبيغ  ٍسدُثلبيبي فشآ
  پؼوبًذّب ػبيش – هشثَعِ

فشآيٌذّبي صٌبيغ  پؼوبًذّبي طيپغ )گچ( حبصل اص 36/0582
ثِ هلذاسي  I هِ جضء اصلي ؿبهل پيَػت ؿيويبيي، ٌّگبهي

سا اسائِ  IIIثبؿذ هِ هـخصبت خغشًبم هٌذسج دس پيَػت 
 ًوبيذ. 

A2040 

ػشگشٍُ ثيـتش اؿوبل آصثؼت تجذيل ؿذُ 
 ؿَد  ثِ پؼوبًذ سا ؿبهل هي

33/8281 ex  )پؼوبًذّبي آصثؼت )غجبس ٍ اليبف A2050 

 

  



 719 ضمیمه شماره سه –/  قسمت ضمایم   1399مقررات صادرات و واردات سال 

 

Harmonized classification 

system 
Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel Basel code 

  Metal and metal-bearing wastes A1 

 Ex2620/30 Spent electrolytic solutions from copper 

electrorefining and electrowinning operations 
A1110 

 Ex 2620/30 Waste sludges, excluding anode slimes, from 

electrolyte purification systems in copper 

electrorefining and electrowinning operations 

A1120 

 ex 2620/30 Spent etching solutions containing dissolved 

copper 

A1130 

 Ex 2620/30 Waste cupric chloride and copper cyanide 

catalysts 

A1140 

 7112/30  Precious metal ash from incineration of printed 

circuit boards not included on list B۱ 

A1150 
 

 8548/10 Waste lead-acid batteries, whole or crushed A1160 

 8448/10 Unsorted waste batteries excluding mixtures of 

only list B batteries. Waste batteries not specified 

on list B containing Annex I constituents to an 

extent to render them hazardous.  

A1170 
 

 8448/90 Waste electrical and electronic assemblies or 

scarp٢ containing components such as 

accumulators and other batteries included on list 

A. mercury-switches. Glass from cathode-ray 

tubes and other activated glass and PCB-

capacitors.or contaminated with Annex I 

constituents (e.g.. cadmium. Mercury. Lead. 

Polychlorinated biphenyl) to an extent that they 

possess ant of the characteristic contained in 

Annex III (note the related entry on list B 

B1110)' 

A1180 
 

  Wastes containing principally inorganic 

constituents, which may contain metals 

and organic materials 

A2 

 ex 7001/00 Glass waste from cathode-ray tubes and other 

activated glasses 
A2010 

 3825/69 Waste inorganic fluorine compounds in the form 

of liquids or sludges but excluding such wastes 

specified on list B 

A2020 
 

 XXXX  Waste catalysts but excluding such wastes 

sprcified on list B. 
A2030 

 3825/69 Waste gypsum arising from chemical industry 

processes, when containing Annex I constituents 

to the extent that it exhibits an Annex III 

hazardous characteristic (not the related entry 

on list B B2080) 

A2040 

 ex 2524/00 Waste asbestos (dusts and fibres) A2050 

 



 720 ضمیمه شماره سه –/  قسمت ضمایم  1399مقررات صادرات و واردات سال 

 هذ ػيؼتن  ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ ػيؼتن عجلِ
 ّوبٌّگ ؿذُ

 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

  
 ياتَاًٌذ داس اصلي غيشآلي هِ هي ايپؼوبًذّبي داساي اجض

 فلضات ٍ هَاد آلي ثبؿٌذ.
A2 

ّب حبٍي هَاد  خبهؼتش فشاس ػَخت صغبل ػٌگ ًيشٍگبُ 63/8386 
داساي غلظت هبفي هِ خصَصيبت  Iهٌذسج دس پيَػت 
 سا ًـبى دّذ.  IIIهٌذسج دس پيَػت 

A2060 

ّب حبٍي هَاد  خبهؼتش فشاس ػَخت صغبل ػٌگ ًيشٍگبُ 63/8386 ّب ٍ خبهؼتشّب  ػبيش ػشثبسُ
داساي غلظت هبفي هِ خصَصيبت  Iهٌذسج دس پيَػت 
 سا ًـبى دّذ.  IIIهٌذسج دس پيَػت 

A2060 

تَاًٌذ داساي فلضات ٍ  پؼوبًذّبي داساي جضء اصلي هِ هي  

  ثبؿٌذهَاد غيشآلي 

A3 

پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 ٍاثؼتِ ػوذتبً داساي هَاد تـويل دٌّذُ

 آلي 

پؼوبًذّبيي هِ ًبؿي اص تَليذ يب فشايٌذ هن ٍ كيش ً تي  36/0582
 ثبؿذ 

A3010 

ّبي هؼذًي هِ ثشاي هصبسف هلشس  پؼوبًذّبي سٍغي 66/8463 ػبيش پؼوبًذّبي سٍغٌي 
 هٌبػت ًيؼتٌذ 

A3020 

داس ٍ تشهيجبت ػشثي  لجي ثٌضيي ػشة
 ًبم  آًتي

پؼوبًذّبي حبٍي ٍ يب آغـتِ ثِ لجي تشهيجبت ػشة  86/8383
 ًبم  آًتي

A3030 

 A3040 ّبي حشاستي )اًتلبل گشهب(  پؼوبًذ ػيبل XXXX  ًيبص ثِ هـخص ًوَدى هَاد

ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 هَاد آلي  يٍاثؼتِ ػوذتبً داساي اجضا

، ّب، لاتوغ پؼوبًذّبي حبصل اص تَليذ، فشهَلاػيَى سصيي 36/0582
 پلاػتين ٍ چؼت. 

A3050 

 تَضيح:  
پؼههوبًذّبي ًبؿههي اص تَليههذ ٍ  

ّهب،   ّب، لاتوغ فشهَلاػيَى سصيي
ّب هِ فبكهذ   ّب ٍ چؼت پلاػتين

ّهب ثهِ    ّب ٍ ػهبيش آلايٌهذُ   لحلا
 هلذاسي هِ هـخصبت الحبكيِ

I   سا ًـهههبى ًذّهههذ ّوچٌهههيي
ّههبي  پؼههوبًذّبي حههبٍي سًههگ

  ثَد. خَساهي ؿبهل ًخَاٌّذ
ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 

 هَاد آلي ي ٍاثؼتِ ػوذتبً داساي اجضا
 A3060 پؼوبًذّبي ًيتشٍػلَلض  36/0582

ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 هَاد آلي  يٍاثؼتِ ػوذتبً داساي اجضا

پؼوبًذّبي فٌل، تشهيجبت فٌل ؿبهل هلشٍفٌل دس ؿول  36/0582
 هبيغ يب لجي 

A3070 

ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 هَاد آلي  يٍاثؼتِ ػوذتبً داساي اجضا

 A3080 . پؼوبًذّبي اتشّب 36/0582

 تَضيح:  
پؼوبًذ اتشّبي پليوهش ٍ پؼهوبًذ   
اتشّهبي هًَهَهش غيشخغشًهبم ٍ    
فبكذ تَاى تـويل پشاهؼهيذّب سا  

 ؿبهل ًخَاّذ ثَد. 

پؼوبًذّبي غجبس، خبهؼتش، لجي ٍ گشد چشم صهبًي هِ  83/1662 غجبس، پَدس ٍ گشد چشم 
 ّب ثبؿٌذ  ظشفيتي يب صيؼت هؾ 6 هحتَي تشهيجبت هشٍم

A3090 

 تَضيح:  
لجي ٍ گشد چشم  غجبس، خبهؼتش،

هِ فبكذ هشٍم ؿؾ ظشفيتهي يهب   
صيؼههت هههؾ ثبؿههٌذ سا ؿههبهل 

 ًخَاّذ ؿذ.

  



 721 ضمیمه شماره سه –/  قسمت ضمایم   1399مقررات صادرات و واردات سال 

Harmonized classification 

system 
Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel Basel code 

  Metal and metal-bearing wastes A1 

 2621/90 Coal-fired power plant fly-ash containing Annex 

I substances in concentrations sufficient to 

exhibit Annex III characteristicts (note the 

related entry on list B B2050) 

A2060 

 2621/90  A2060 

  Wates containing principally organic 

constituents. 

Which may contan metals and 

inorganic materials. 

A3 

 3825/61 Waste from the production or processing of 

petroleum coke and bitumen 

A3010 

 2710/99 Waste mineral oils unfit for their originally 

intended use 

A3020 

 2620/21 Wastes that contain, consist of or are 

contaminated with leaded with leaded anti-

knock compound sluges 

A3030 

 XXXX Waste thermal (heat transfer) fluids A3040 

 3825/61 Wastes from production, formulation and use of 

resins, latex, plasticizers, glues/adhesives 

excluding such wastes specified on list B (note 

the related entry on list B B4020) 

A3050 

  

 3825/61 Waste nitrocellulose A3060 

 3825/61 Waste phenols, phenol compounds including 

chlorophenol in the form liquids or sludges 

A3070 

 3825/61 Waste etherd not including those specified on list 

B 

A3080 

 
 4115/20 Waste leather dust, ash, sludges and flours when 

containing hexavalent chromium compounds or 

biocides (note the related on liste B B3100) 

A3090 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 722 ضمیمه شماره سه –/  قسمت ضمایم  1399مقررات صادرات و واردات سال 

 هذ ػيؼتن  ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ ػيؼتن عجلِ
 ّوبٌّگ ؿذُ

 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

  
تَاًٌهذ داساي فلهضات ٍ    جضء اصلي هِ ههي پؼوبًذّبي داساي 

   هَاد غيشآلي ثبؿٌذ

A3 

ّب ٍ ديگش پؼوبًذّبي چشم يب  تشاؿِ
تشهيجبت چشم، ًبهٌبػت ثشاي هبسخبًجبت 

 هَاد چشهي 

ّب ٍ ديگش پؼوبًذّبي چشم يب تشهيجبت چشم  پؼوبًذ تشاؿِ 83/1662
جبت هشٍم ًبهٌبػت ثشاي هبسخبًجبت هَاد چشهي ؿبهل تشهي

 .ّب هؾظشفيتي يب صيؼت 6

A3100 

 تَضيح:  
 ايي هَاد هِ فبكذ تشهيجبت هشٍم
ؿهؾ ظشفيتهي يهب صيؼهت هههؾ     

   ثبؿٌذ سا ؿبهل ًخَاّذ ؿذ
ّبي حيَاًي هِ دس جبي ديگش دسج  ٍسدُفشآ

 يب حؼبة ًـذُ 

66/32 ex ظشفيتي يب  6 تشهيجبت هشٍم پؼوبًذّبي دثبغي داساي
 ّب يب هَاد ػ ًَي.  هؾصيؼت

A3110 

 تَضيح:  
غجبس، خبهؼتش، لجي ٍ گشد چهشم  
هِ فبكذ هشٍم ؿؾ ظشفيتهي يهب   
صيؼههت هههؾ ثبؿههٌذ سا ؿههبهل  

   ًخَاّذ ؿذ.
 A3120 ّبي ػجن اص ثشؽ  توِ -هشم xxxx ًيبص ثِ هـخص ًوَدى هَاد 

ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 داساي اجضاء هَاد آلي  بًٍاثؼتِ ػوذت

 A3130 داس تشهيجبت آلي فؼ شپؼوبًذّبي  36/0582

 A3140  ّبي آلي ثذٍى ّبلَطى  پؼوبًذّبي حلال 16/0582 ّبي آلي  ػبيش پؼوبًذ حلال

 A3150 داس  ّبي آلي ّبلَطى پؼوبًذّبي حلال 16/0582 داس  ّبي آلي ّبلَطى پؼوبًذّبي حلال

ػبيشپؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 ٍاثؼتِ ػوذتبً داساي اجضاء هَاد آلي 

داس يب ثذٍى ّبلَطى ثذٍى آة ثبكيوبًذُ اص  پؼوبًذّبي ّبلَطى 36/0582
 ّبي آلي  تلغيش ًبؿي اص ػوليبت ثبصيبفت حلال

A3160 

داس  ّبي ّبلَطى يذسٍهشثيپؼوبًذّبي ًبؿي اص تَليذ ّ 16/0582 ّبي آلي  داس حلال پؼوبًذّبي ّبلَطى
هشٍاتبى، ٍيٌيل هلشايذ،  تبى، ديهٍآل بتين )هبًٌذ هلش
 ٍّيذسيي( شلهلشايذ ٍ اپيو ٍيٌيلذيي هلشيذ، الي

A3170 

ّبي  فٌيل پؼوبًذّبي سٍغٌي داساي ثي
ّبي چٌذهلشُ  تشي فٌيل (PCBs)چٌذهلشُ 
(PCTs) ّبي چٌذثشهِ  فٌيل يب ثي(PBBs) 

66/8463 

 
اؿيبء ٍ هَاد داساي يب ّوشاُ يب آغـتِ ثِ پؼوبًذّب، 

ّبي چٌذهلشُ  ٍ تشي فٌيل (PCB)ّبي چٌذ هلشُ  فٌيل ثي
(PCT) هلشيذ ً تبليي  پلي(PCN) ّبي چٌذثشهِ  فٌيل يب ثي
(PBB)  يب ػبيش هَاد داساي تشهيجبت هـبثِ پلي ثشٍهيذ دس

 هيليگشم دس هيلَگشم يب ثيـتش  50ين ػغح غلظت 

A3180 

ًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ ػبيش پؼوب
 هَاد آلي  يٍاثؼتِ ػوذتبً داساي اجضا

آػ بلت ػيوبى( ًبؿي  ياػتثٌبّبي كيشي )ثِ پؼوبًذّبي ت بلِ 36/0582
 اص پبلايؾ، تلغيش ٍ ّش ًَع تص يِ پيشٍليتين هَاد آلي 

A3190 

تَاًٌذ داساي ّش دٍ جضء اصلي غيشآلي ٍ  پؼوبًذّبيي هِ هي  
 آلي ثبؿٌذ 

A4 

ػبصي ٍ اػت بدُ اص  پؼوبًذّبي ًبؿي اص تَليذ، آهبدُ 53/0333 پؼوبًذّبي داسٍػبصي 
 هحصَلات داسٍيي. 

A4010 

پؼوبًذّبي دسهبًي ٍ هشثَط ثِ پضؿوي. ايي پؼوبًذّب ًبؿي  03/0582 پؼوبًذّبي دسهبًي 
اص پضؿوي، پشػتبسي، دًذاًپضؿوي، داهپضؿوي، يب اكذاهبت 

ّب يب ديگش  تَليذؿذُ دس ثيوبسػتبىهـبثِ ٍ پؼوبًذّبي 
ّب يب تَليذات  دس عَل تحليلبت يب هذاٍاي ثيوبسيتأػيؼبت 

 ثبؿٌذ.  هيًبؿي اص تحليلبت 

A4020 

پؼوبًذّبي ًبؿي اص تَليذات، فشهَلاػيَى ٍ اػت بدُ اص  53/0333 پؼوبًذّبي داسٍيي 
پضؿوي ؿبهل پؼوبًذّبي  ّب ٍ داسٍّبي گيبُ هؾ صيؼت
ّب هِ فبكذ هـخصبت هشثَعِ ثَدُ،  هؾ ّب ٍ ػلف هؾ آفت

تبسيخ هصشف گزؿتِ يب ًبهٌبػت ثشاي هلبصذ هَسد ًظش 
 ّؼتٌذ. 

A4030 
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Harmonized classification 

system 
Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel Basel code 

  

Wastes containing principally organic 

constituents, which may contain metals 

and inorganic materials 

A3 

 4115/20 Waste paring and other waste of leather or of 

composition leather not suitable for the 

manufacture of leather articles containing 

hexavalent chromium compounds or biocides 

(note the related entry on list B B3090) 

A3100 

 

 05/11 ex Fellmongery wastes containing hexavalent 

chromium compounds or biocides or infectious 

substances (note the related entry on list B 

B3110) 

A3110 

 

 xxxx Fluff – light fraction from shredding A3120 

 3825/61 Waste organic phosphorous compounds A3130 

 3825/49 Waste non-halogenated organic solvents but 

exacluding such wastes specified on list B 

 A3140 

 3825/41 Waste halogenated organic solvents A3150 

 3825/61 Waste halogenated or unhalogenated non-

aqueous distillation residues arising from 

organic solvent recovery operations 

A3160 

 3825/41 Wastes arising from the production of aliphatic 

halogenated hydrocarbons (such as 

chloromenthane, dichloro-ethane, vinyl chloride, 

vinylidene chloride, allyl chloride 

epichlorhydrin) 

A3170 

 2710/91 

 
Waste, substances and articles containing, 

consisting of or contaminated with 

polychlorinated biphenyl (PCB), polychlorinated 

terphenyl (PCT). Polychlorinated naphthalene 

(PCN) or polybrominated biphenyl (PBB). Or 

any other polybrominated analogues of these 

compounds, at a concentration level of 50 mg/kg 

or more 

A3180 

 3825/61 Waste tarry residues (excluding asphalt cements) 

arising from refiing, distillation and any pyrolitic 

treat ment of organic materials. 

A3190 

  Wastes which may contain either 

inorganic or organic constituents 
A4 

 3006/80 Wastes from the production, preparation and 

use of pharmaceutical products but excluding 

such wastes specified on list B 

A4010 

 3825/30 Clinical and related wasres: that is wastes arising 

from medical, nursing, dental. Veterinary, or 

similar practices, and wastes generated in 

hospitals or other facilities during the 

investigation or treatment of patients, or 

research projects 

A4020 

 3006/80 Wastes from the production, formulation and 

use of biocides and phytopharmaceuticals, 

including waste pesticides and herbicides which 

are off-specification, outdated', or unfit for their 

originally intended use 

A4030 
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 هذ ػيؼتن  ّوبٌّگ ؿذُثٌذي  ػيؼتن عجلِ
 ّوبٌّگ ؿذُ

 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

  
تَاًٌذ داساي ّش دٍ جضء اصلي غيشآلهي ٍ   پؼوبًذّبيي هِ هي

   آلي ثبؿٌذ

A4 

ٍاثؼتِ  ػبيش پؼوبًذّبي ؿيويبيي يب صٌبيغ
 دٌّذُ آلي ػوذتبً داساي هَاد تـويل

پؼوبًذّبي ًبؿي اص تَليذ، فشهَلاػيَى ٍ اػت بدُ اص هَاد  36/0582
 ؿيويبيي هحبفظ چَة 

A4040 

پؼوبًذّبيي هِ داساي يب ّوشاُ يب آغـتِ ثِ ّشين اص هَاد  36/0582 ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب ٍاثؼتِ 
 ثبؿٌذ:  صيش هي

جض پؼوبًذّبي حبٍي فلضات كيوتي دس ِػيبًيذّبي غيشآلي ث
هذ داساي هلذاس ًبچيض ػيبًيذ غيشآلي، ػيبًيذّبي ؿول جب

 آلي 

A4050 

 A4060 ّب ٍ آة  ّب ٍ آة، ّيذسٍهشثي پؼوبًذّبي سٍغي 66/8463 ػبيش پؼوبًذّبي سٍغٌي 

ٍاثؼتِ  ػبيش پؼوبًذّبي ؿيويبيي يب صٌبيغ
 دٌّذُ آلي ػوذتبً داساي هَاد تـويل

فشهَلاػيَى، اػت بدُ اص پؼوبًذّبي ًبؿي اص تَليذات،  36/0582
الول،  ّب، هَاد سًگشصي، لام ّب، سًگذاًِ جَّشّب، سًگ

 .جلا سٍغي

A4070 

 تَضيح:  
ّب  پؼوبًذّبيي هِ ػوذتبً اص سًگ

هههِ   ٍ جَّشّههبي آة ٍ لاتوههغ
ّههبي آلههي، فلههضات   فبكههذ حههلال

ههؾ ّؼهتٌذ    ػٌگيي ٍ يب صيؼت
 ؿبهل ايي گشٍُ ًخَاٌّذ ثَد. 

هبفي ًجَدى اعلاػبت كبثل اػتٌبد جْت 
 هذّبي ػيؼتن ّوبٌّگ ؿذُ هشثَعِ 

xxxx  ُپؼوبًذّبي ثب هبّيت هٌ جشؿًَذ A4080 

 A4090 ّبي اػيذي يب ثبصي  پؼوبًذّبي هحلَل 36/0582 ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب ٍاثؼتِ 

 تَضيح:  
پؼههوبًذّبي هحلههَل اػههيذي ٍ  

ٍ هوتش اص  2ثيؾ اص  PHثبصي ثب 
هِ خَسًذُ ًجهَدُ ٍ فبكهذ    5/11

ػهههبيش خصَصهههيبت خغشًهههبم 
ّؼتٌذ ؿبهل ايي گشٍُ ًخَاٌّهذ  

   ثَد.
 ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب ٍاثؼتِ 

 ; غيش آلي( 69; آلي، 61)
36/0582 

36/0582 

پؼوبًذّبي ًبؿي اص ٍػبيل هٌتشل آلَدگي صٌؼتي ثشاي 
 پبهؼبصي گبصّبي هتصبػذ صٌؼتي. 

A4100 

هبفي ًجَدى اعلاػبت كبثل اػتٌبد جْت 
 هذّبي ػيؼتن ّوبٌّگ ؿذُ هشثَعِ 

xxxx  ِپؼوبًذّبيي هِ داساي جضء اصلي يب هحتَي يب آغـتِ ث
ّبي  ثٌضٍفَساىّبي  خبًَادُّشين اص هَاد ريل ّؼتٌذ: )ّن

 ّبي چٌذهلشُ(  ٍدي اهؼييثٌض ّبي دي خبًَادُچٌذهلشُ، ّن

A4110 

 ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب ٍاثؼتِ
 ; غيشآلي( 69; آلي، 61)

36/0582 

36/0582 

پؼوبًذّبيي هِ داساي جضء اصلي يب هحتَي يب آغـتِ ثِ 
 پشاهؼيذّب ثبؿٌذ 

A4120 

پؼوبًذّب ٍ ضبيؼبت ثبصيبثي ؿذُ هبغز ٍ 
 هلَا ؿبهل پؼوبًذّب ٍ ضبيؼبت ًبجَس 

ثٌذي ٍ ظشف هحتَي هَاد هٌذسج دس  پؼوبًذّبي ثؼتِ 63/1434
دس غلظت هٌبػت هِ هـخصبت خغشًبم سا ًـبى  Iپيَػت 

 IIIدّذ هٌذسج دس پيَػت 

A4130 

هَاد ؿيويبيي فبكذ هـخصبت پؼوبًذّبي ؿبهل يب هحتَي  53/0333 پؼوبًذّبي داسٍيي 
ٍ  Iثٌذي پيَػت  لاصم يب تبسيخ هصشف گزؿتِ هغبثق عجلِ

 IIIدٌّذُ هـخصبت خغشًبم دس پيَػت  ًـبى

A4140 
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Harmonized classification 

system 
Harmonizedn 

system code 
List of wastes of basel Basel code 

  
Waste which may contain either 

inorganic or organic constituents 
A4 

 3825/61 Wastes from the manufacture, formulation and 

use of wood-preserving chemicals' 
A4040 

 3825/69 Wastes that contain, consist of or are 

contaminated with any of the following: 

Inorganic cyanides, excepting precious-metal-

bearing residues in solid form containing traces 

of inorganic cyanides Organic cyanides 

A4050 

 2710/99 Waste oils/water, hydrocarbons/water mixtures, 

emulsions 

A4060 

 3825/61 Waste from the production, formulation and use 

of inks, dyes, pigments, paints, lacquers, varnish 

excluding any such waste specified on list B (note 

the related entry on list B B4010 

A4070 

  

 xxxx Wasres of an explosive nature (but excluding 

such wastes specified on list B) 

A4080 

 3825/69 Waste acidic or basic solutions, other than those 

specified in the corresponding entry on list B 

(note the related entry on the liste B B21220) 

A4090 

  

 3825/61 

 

3825/69 

Wastes from industrial pollution control devices 

for cleaning of industrial off-gases but excluding 

such wastes specified on list B 

A4100 

 xxxx Wastes thet contain, consist of or are 

contaminated with any of the following: 

Any cingenor of polychlorinated dibenzo-furan 

Any congener of polychlorinated dibenzo-dioxin 

A4110 

 3825/61 

 

3825/69 

Waste that contain, consist of or are 

contaminated with peroxides 

A4120 

 4707/90 Waste packages and containers containing 

Annex I substances in concentrations sufficient 

to exhibit Annex III hazard characteristics 

A4130 

 3006/80 Waste consisting of or containing off 

specification or outdated' chemicals 

corresponding to Annex I categories and 

exhibiting Annex III hazard characteristics 

A4140 
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 هذ ػيؼتن  ثٌذي ّوبٌّگ ؿذُ ػيؼتن عجلِ
 ّوبٌّگ ؿذُ

 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

  
غيشآلهي ٍ  تَاًٌذ داساي ّش دٍ جضء اصلي  پؼوبًذّبيي هِ هي

   آلي ثبؿٌذ

A4 

هبفي ًجَدى اعلاػبت كبثل اػتٌبد جْت 
 هذّبي ػيؼتن ّوبٌّگ ؿذُ هشثَعِ 

xxxx ّبي تحليلبتي،  پؼوبًذّبي هَاد ؿيويبيي ًبؿي اص فؼبليت
ػوشاًي يب آهَصؿي هِ هبّيت ؿٌبختِ ؿذُ ًذاسًذ ٍ يب جذيذ 

صيؼت آًْب سٍي ػلاهتي اًؼبى ٍ يب هحيظثَدُ ٍ اثشات 
 ًبؿٌبختِ اػت 

A4150 

ػبيش پؼوبًذّبي صٌبيغ ؿيويبيي يب صٌبيغ 
 ٍاثؼتِ 

 A4160 هشثي فؼبل ضؼيف ؿذُ.  36/0582

 تَضيح:  
هشثي فؼبل ضهؼيف ؿهذُ ههِ اص    

آة آؿههبهيذًي ٍ يههب   تصهه يِ
صٌبيغ فشاٍسي هَاد غهزايي ٍ يهب   

ؿههَد  تَليههذ ٍيتههبهيي ًبؿههي هههي
ثٌهذي ًخَاّهذ    هـوَل ايي گشٍُ

   ثَد.

 
 ظيط ًَيؽ: 

 وٌس.( اؾشثٌبّب ضظا هكرم ًویB1160)Bزض ًؾط ثگیطيس وِ زض هَاضز هكبثِ زض لیؿز  -1

 ثطق ًیؿز. هَلس قسُ غًطاسَضّبي ض ّبي ؾَا يي هَضز قبه  لطاضِا -2

3- PCBs  هیلیگطم زض ویلَگطم يب ثیكشط ّؿشٌس.  50زض غلؾشی ثِ هیعاى 

ّطچٌس سقسازي اظ وكَضّب هیعاى ووشطي ضا زض همطضار ذَز الوللی ثطاي ولیِ دؿوبًسّب هٌؾَض قسُ اؾز.  ثیيهیلیگطم زض ویلَگطم يه هیعاى وبضثطزي  50هیعاى  -4

 اًس.  هیلیگطم زض ویلَگطم( ثطاي دؿوبًسّبي ٍيػُ ٍضـ ًوَزُ 20)ثطاي هثب  

 سبضيد ههطف گصقشِ ثِ هقٌی اؾشفبزُ ًكسُ زض زٍضُ سَنیِ قسُ ثِ ٍؾیلِ وبضذبًِ اؾز.  -5

 به  فو  آٍضزى چَة ثب هَاز قیویبيی ًگْساضًسُ چَة ًرَاّس ثَز.ايي هَضز ق -6
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 Bليؼت  : ثبصل 9الحبكيِ 
ثبؿذ سا تب حذ ثشٍص  1)الف( ايي هٌَاًؼيَى هِ ؿبهل هَاد هـوَل الحبكيِ  1پبساگشاف  1پؼوبًذّبي هَجَد دس ايي فْشػت دسصَستيوِ هَاسد هشثَط ثِ هبدُ ؿوبسُ 

 گشدًذ.داسا ثبؿٌذ، هـوَل هٌَاًؼيَى هي 3هـوَل الحبكيِ ؿوبسُ خصَصيبت 
 

 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

 B1 پؼوبًذّبي فلضات ٍ پؼوبًذّبي آليبط فلضات

 : ثـول فلضي ٍ ثِ فشم هت شف ًـذًي فلضات ٍ پؼوبًذ آليبطّبي حبٍي فلضات

 فلضات كيوتي ؿبهل علا، ًلشُ، پلاتيي 
  كشاضِ آّي ٍ فَلادكشاضِ فلضات ؿبهل 

 كشاضِ فلض هغ 

 كشاضِ فلض ًيول 

 كشاضِ فلضآلَهيٌيَم 

 كشاضِ فلض سٍي 

 كشاضِ فلض كلغ 

 كشاضِ فلض تٌگؼتي 

 كشاضِ فلض هَليجذى 

 كشاضِ فلض تبًتبل 

  كشاضِ فلض هٌيضين 

 كشاضِ فلض هجبلت 

  كشاضِ فلض ثيؼوَت 

 كشاضِ فلض تيتبًين 

 كشاضِ فلض صيشهًَيَم 

 كشاضِ فلض هٌگٌض 

 ِفلض طسهبًيَم كشاض 

 كشاضِ فلض ٍاًبديَم 

 كشاضِ فلض ّبفٌيَم، ايٌذيَم، ًيَثيَم، سًيَم، گبليَم 

 كشاضِ فلض تَسيَم 

  كشاضِ فلضات هويبة 

 ضبيؼبت هشٍم  

B1010 

  :لطاضِ فلعار ثی ًمم ٍ غیط آلَزُ ، قبه  آلیبغّب، ثِ فطم سوبم قسُ )ٍضق، لبة، سیط، هیلِ ٍ ..( اظ

 ِّبي آًشیوَاىلطاض 

 ِثطيلیَم ّبيلطاض 

  ِّبي وبزهیَملطاض 

  ِّبي ؾطثی اؾیسي(اؾشثٌبي ثبسطيّبي ؾطة )ثِلطاض 

 ِؾلٌیَم ّبيلطاض 

  ِّبي سلَضيَملطاض 

B1020 

 B1030 پؼوبًذّبي حبٍي فلضات ًؼَص 

ؿذُ )پَدس فلضي( ثِ غيش اص ضبيؼبت هٌذسج دس ضبيؼبت فلضات ٍ آليبط فلضات هَلجيذى، تٌگؼتي، تيتبًين، تبًتبلين، ًيَثين، سًين ثِ ؿول فلضي خشد 

 ، ضبيؼبت لجي آثوبسي. A1050 فْشػت

B1031 

 B1040 اي هِ خغشًبم هحؼَة ؿًَذ.ثِ اًذاصُ PCB ٍPCT( هَلذ ًيشٍي الوتشيوي غيشآلَدُ ثِ سٍغي هَتَس، assembliesّبي )پؼوبًذ هجوَػِ
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Annex IX: Basel 

As amended by Decision VI/35 adopted by the Conference of the Parties at its Sixth Meeting held from 9 to 13 December 2002. The 

amendments under Decision VI/35 entered into force on 20 November 2003. 

LIST B  

Wastes contained in the Annex will not be wastes covered by Article 1, paragraph 1 (a), of this Convention unless they contain Annex 

I material to an extent causing them to exhibit an Annex III characteristic. 

List of wastes of basel Basel code 

Metal and metal-bearing wastes B1 

Metal and metal-alloy wastes in metallic, non-dispersible form: 

• Precious metals (gold, silver, the platinum group, but not mercury) 

• Iron and steel scrap 

• Copper scrap 

• Nickel scrap 

• Aluminium scrap 

• Zinc scrap 

• Tin scrap 

• Tungsten scrap 

• Molybdenum scrap 

• Tantalum scrap 

• Magnesium scrap 

• Cobalt scrap 

• Bismuth scrap 

• Titanium scrap 

• Zirconium scrap 

• Manganese scrap 

• Germanium scrap 

• Vanadium scrap 

• Scrap of hafnium, indium, niobium, rhenium and gallium 

• Thorium scrap 

• Rare earths scrap 

B1010 

Clean, uncontaminated metal scrap, including alloys, in bulk finished form (sheet, plate, beams, rods, etc), of: 

• Antimony scrap 

• Beryllium scrap 

• Cadmium scrap 

• Lead scrap (but excluding lead-acid batteries) 

• Selenium scrap 

• Tellurium scrap 

• Chromimum scrap 

B1020 
 

Refractory metals containing residues B1030 

Molybdenum, tungsten, titanium, tantalum, niobium and rhenium metal and metal alloy wastes in metallic 

dispersible form (metal powder), excluding such wastes as specified in list A under entry A1050, Galvanic 

sludges 

B1031 

Scrap assemblies from electrical power generation not contaminated with lubricating oil, PCB or PCT to an 

extent to render them hazardous 
B1040 
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 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

ّبي هبفي جْت ًـبى دس غلظت 1الحبكيِ ؿوبسُ هخلَط فلضات غيش اص آّي، ضبيؼبت ػٌگيي ؿوؼتٌي هِ دس صَست داسا ًجَدى هَاد هـوَل 

 3دادى خصَصيبت الحبكيِ ؿوبسُ

B1050 

 B1060 ضبيؼبت ػلٌيَم ٍ تلَسيَم ثِ فشم پَدسّبي فلضي 

ّبي هبفي جْت ًـبى دادى خصَصيبت دس غلظت 1ضبيؼبت هغ ٍ آليبطهغ ثِ فشم هت شف ؿذًي، تب آًجبئيوِ هَاد هـوَل الحبكيِ ؿوبسُ 

 سا ؿبهل ًجبؿذ.  3الحبكيِ ؿوبسُ

B1070 

ّبي دس غلظت 1خبهؼتش سٍي ٍ پؼوبًذّبي ؿبهل سٍي پؼوبًذّبي آليبطّبي سٍي ثِ ؿول هت شف ؿذًي هگش ايٌوِ هَاد هـَل الحبكيِ ؿوبسُ 

 سا اص خَد ثشٍص ًذّذ.  H4.3م سا ؿبهل ًجبؿذ ٍ خصَصيبت خغشًب 3هبفي جْت ًـبى دادى خصَصيبت الحبكيِ 

B1080 

 B1090 اػتثٌبي آًْبيي هِ ثب ػشة، هبدهين يب جيَُ ػبختِ ؿذُ ثبؿٌذ. ؼبت ثبعشي هٌغجق ثب هؼيبسّب ، ثِضبي

 : پؼوبًذّبي آليبط فلضات ًبؿي اص گذاص، رٍة هبسي ٍ پبلايؾ فلضات

   ضٍي ؾرز 

 ِوف ضٍي ؾغح فلعار هصاة هَاز ذبضجی(: ) ّبضٍي قبه  سفبل 

 ِ90<)ّبي آثىبضي ثب زضنس ثبلاي ضٍي )ي ٍضلِّب سفبل% Zn 

 ِّبي آثىبضي ثب زضنس دبئیي ضٍي ي ٍضلِّب سفبل(>92% Zn) 

 ِگطي اظ جٌؽ ضٍيّبي ضيرشِي لبلتّب سفبل (>85% Zn) 

 ِّبي آثىبضي ضرین )گطٍّی( ي ٍضلِّب سفبل(>92% Zn) 

 ّبي حبٍي آلَهٌیَم ثِ غیط اظ ؾطثبضُ ًوىی  حبٍي ضٍي ؾطثبضُّبي  ؾطثبضُ

 ُّبي حبٍي آلَهٌیَم ثِ غیط اظ ؾطثبضُ ًوىیؾطثبض 

 ّبي ًبقی اظ فطاٍضي هؽ ثطاي فطاٍضي يب سهفیِ ثیكشط وِ فبلس همبزيطي اظ اضؾٌیه، ؾطة، ودبزهیَم سدب حدس ًكدبى زازى ذهَندیبر      لجي

   ثبقٌس. 3ذغطًبن الحبلیِ قوبضُ 

 ي ًبقی اظ فطآٍضي هؽ ّب ضُؾطثب 

%( ّؼتٌذ 20اًذ ٍ داساي غلظت ثبلايي اص آّي)ثبلاي ٍي هِ ثِ صَست ؿيويبيي تثجيت ؿذُي ًبؿي اص فشآٍسي سّب ّبي حبٍي سٍي، ػشثبسُػشثبسُ

ثذٍى هبسثشد اسػٌين، ػشة ٍ ؿًَذ، ػشثبسُ آلَهيٌيَم، ػشثبسُ ًبؿي اص فشآٍسي هغ ٍ ثِ هٌظَس هبسثشدّبي ػبختوبًي هَسد فشايٌذ ٍاكغ هي

كلغ، ػشثبسُ گشاًَلي ًبؿي اص  %5/0ػشثبسُ كلغ حبٍي تبًتبل ثب هوتش اص  هبدهيَم، ػشثبسُ ًبؿي اص فشآٍسي فلضات كيوتي جْت تص يِ ثيـتش،

 ٍ ٍاًبديَم ّؼتٌذ، TiO2يي هِ هٌـبء ّب فشآٍسي آّي ٍتَليذ فَلاد ػشثبسُ

B1100 

 هجوَػِ الوتشيوي ٍ الوتشًٍيوي: 

  هجوَػِ الوتشًٍيوي هٌحصشاً ؿبهل فلضات يب آليبطّب 

  ّبي هَجَد دس ليؼت اجضائي ًظيش اًجبسُ ٍ ػبيش ثبتشيهجوَػِ الوتشيوي ٍ الوتشًٍيوي يب كشاضِ )ؿبهل تختِ هذاس چبپي( هِ ؿبهلA 

، يب غيش آلَدُ ثب هَاد اصلي الحبكيِ PCBّبي فؼبل ٍ ٍ هخبصى ػبيش ؿيـِ ّبي پشتَ هبتذي ٍي جيَُ، ؿيـِ لَلِّب َئيچ )هليذ(ًجبؿذ. ػ

)هثل هبدهين، جيَُ، ػشة، پلي هلشايذ ثي فٌل( يب ّش ين اص ايي هَاد تب حذي اص آًْب صدٍدُ ؿذُ ثبؿٌذ هِ فبكذ ّشگًَِ اص  1

 ثبؿٌذ. 3خصَصيبت هٌذسج دس الحبكيِ ؿوبسُ 

 هل تختِ هذاس چبپي، هَل ِ الوتشًٍيوي ٍ ػين( هؼتليوبً ثِ ّذف اػت بدُ هجذد ٍ ًِ ثشاي ثبصيبثي يب هجوَػِ الوتشيوي ٍ الوتشًٍيوي )ؿب

 دفغ ًْبيي. 

B1110 
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List of wastes of basel Basel code 

Mixed non-ferrous metal, heavy fraction scrap, not containing Annex I materials in concentrations 

sufficient to exhibit Annex III characteristics
(11) 

B1050 

Waste selenium and tellurium in metallic elemental form including powder B1060 

Waste of copper and copper alloys in dispersible form, unless they contain Annex I constituents to an extent 

that they exhibit Annex III characteristics 
B1070 

Zinc ash and residues including zinc alloys residues in dispersible form unless containing Annex I 

constituents in concentration such as to exhibit Annex III characteristics or exhibiting hazard characteristic 

H4.3
(12) 

B1080  

Waste batteries conforming to a specification, excluding those made with lead, cadmium or mercury B1090 

Metal-bearing wastes arising from melting, smelting and refining of metals: 

• Hard zinc spelter 

• Zinc-containing drosses: 

- Galvanizing slab zinc top dross (>90% Zn) 

- Galvanizing slab zinc bottom dross (>92% Zn) 

- Zinc die casting dross (>85% Zn) 

- Hot dip galvanizers slab zinc dross (batch)(>92% Zn) 

- Zinc skimmings 

• Aluminium skimmings (or skims) excluding salt slag 

• Slags from copper processing for further processing or refining not containing arsenic, lead or cadmium to an 

extend that they exhibit Annex III hazard characteristics 

• Wastes of refractory linings, including crucibles, originating from copper smelting  

• Slags from precious metals processing for further refining 

• Tantalum-bearing tin slags with less than 0.5% tin 

B1100 

 

Electrical and electronic assemblies: 

• Electronic assemblies consisting only of metals or alloys 

• Waste electrical and electronic assemblies or scrap
(13)

 (including printed circuit boards) not containing 

components such as accumulators and other batteries included on list A, mercury-switches, glass from 

cathode-ray tubes and other activated glass and PCB-capacitors, or not contaminated with Annex I 

constituents (e.g., cadmium, mercury, lead, polychlorinated biphenyl) or from which these have been 

removed, to an extent that they do not possess any of the characteristics contained in Annex III (note the 

related entry on list A A1180) 

• Electrical and electronic assemblies (including printed circuit boards, electronic components and wires) 

destined for direct reuse,
(14)

 and not for recycling or final disposal
(15) 

B1110 

 

  

http://www.basel.int/text/con-e.htm#N_11_
http://www.basel.int/text/con-e.htm#N_12_
http://www.basel.int/text/con-e.htm#N_13_
http://www.basel.int/text/con-e.htm#N_14_
http://www.basel.int/text/con-e.htm#N_15_
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 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

)الف( يب  4كصذ ػولوشد ضويوِ ِهِ ث يًجبؿٌذ، ثغيش اص آًْبي A1190داس يب ػبيق ؿذ ثب پلاػتين، هِ دسفْشػت ضبيؼبت هبثل فلضي سٍهؾ

 ػبيش ػوليبت دفغ داساي، ، فشايٌذ گشهبيي هٌتشل ًـذُ دس ّش هشحلِ ، ػَصاًذى دس هوبى ثبص 

B1115 

  سٍد، ؿبهل ّش ين اص هَاسد صيش:  هبس هيِػٌَاى هبتبليؼت ثِپؼوبًذّبي هبتبليؼت ثِ غيش اص هبيؼبتي هِ ث

اص ضبيؼبت ٍاػغِ ثِ غيش پؼوبًذّبي حبٍي فلضات 

تي هِ ثِ ػٌَاى ّب، هبيؼبّب )پؼوبًذّبي هبتبليؼتهبتبليؼت

ي ػٌَاى ؿذُ ّب سًٍذ يب ػبيش هبتبليؼتهبس هيهبتبليؼت ثِ

 ( ؿبهل:Aدس ليؼت 

اػوبًذيَم، ٍاًبديَم، هٌگٌض، هجبلت، هغ، يتشيَم، ًيَثيَم، ّبفٌيَم، تٌگؼتي، 

 ، تبًتبل، سًيَمتيتبًيَم، هشٍم، ًيول، سٍي، صيشهًَيَم، هَليجذى

 

 

 

لاًتبًيَم، ػشيَم ، پشاػئَديويَم، ًئَدي، ػبهبسيَم، يَسٍپيَم، گبدٍليٌيَم، تشثيَم،  :ؿبهل( بًيذّب )فلضات هويبة صهييلاًت

 ديؼپشٍػيَم، َّلويَم، اسثيَم، تَليَم، يتشثيَم، لَتتيَم

 

 B1130 پؼوبًذّبي هبتبليؼت فلضات كيوتي غيشآلَدُ

 B1140 آليبطّبي فلضات كيوتي حبٍي هلبديش ًبچيض اص ػيبًيذّبي هؼذًيپؼوبًذّبي جبهذ ٍ 

ثٌذي ٍ ثشچؼت ت شف ؿذًي، فشم غيش هبيغ ثب ثؼتِپؼوبًذّبي فلضات كيوتي ٍ ضبيؼبت آليبطّبي )علا، ًلشُ، گشٍُ پلاتيي ثِ غيش اص جيَُ( ثِ فشم ه

  هٌبػت.

B1150 

 B1160 رهش ؿذُ اػت.(  A ،A1150خبهؼتش فلضات كيوتي ًبؿي اص ػَصاًذى ثشد هذاسات چبپي )يبدداؿت هشثَعِ دس ليؼت 

 B1170 ّبي ػوبػي خبهؼتش فلضات كيوتي ثَاػغِ ػَصاًذى فيلن

 B1180 ّب ػوبػي ؿبهل ّبليذّبي ًلشُ ٍ ًلشُ فلضي پؼوبًذّبي فيلن

 B1190 پؼوبًذّبي هبغزّبي ػوبػي ؿبهل ّبليذّبي ًلشُ ٍ ًلشُ فلضي 

 B1200 ػشثبسُ گشاًَلي ًبؿي اص تَليذ آّي ٍ فَلاد

 B1210 ٍ ٍاًبديَم ّؼتٌذ TiO2ّبيي هِ هٌـبء ص تَليذ آّي ٍ فَلاد ؿبهل ػشثبسُػشثبسُ ًبؿي ا

%( 20)ثبلاي  اًذ ٍ داساي غلظت ثبلايي اص آّيصَست ؿيويبيي تثجيت ؿذٍُي هِ ثِ ي ًبؿي اص فشآٍسي سّب ّبي حبٍي سٍي، ػشثبسُػشثبسُ

 ؿًَذ. ّؼتٌذ ٍ ثِ هٌظَس هبسثشدّبي ػبختوبًي هَسد فشايٌذ ٍاكغ هي

B1220 

 B1230 ّبي اهؼيذي ًبؿي اص ًَسد گشم دس تَليذ آّي ٍ فَلاد پَػتِ

 B1240 اهؼيذ هغ دس هليبع آػيبة ؿذُ 

 B1250 هَتَس ٍػبيل ًلليِ اص سدُ خبسج هِ ؿبهل ًيتشات يب تشهيجبت خغشًبم ًجبؿذ. 
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List of wastes of basel Basel code 

Spent catalysts excluding liquids used as catalysts, containing any of: B1120 

Transition metals, excluding waste catalysts (spent catalysts, liquid used catalysts or other catalysts) on list A: 

 

Scandium  

Vanadium 

Manganese 

Cobalt 

Copper 

Yttrium 

Niobium 

Hafnium 

Tungsten  

Titanium  

Chromium 

Iron 

Nickel 

Zinc 

Zirconium 

Molybdenum 

Tantalum 

Rhenium  

Lanthanides (rare earth metals):  

Lanthanum  

Praseodymium 

Samarium  

Gadolinium 

Dysprosium 

Erbium 

Ytterbium  

Cerium  

Neody 

Europium 

Terbium 

Holmium 

Thulium 

Lutetium  

 

Cleaned spent precious-metal-bearing catalysts B1130 

Precious-metal-bearing residues in solid form which contain traces of inorganic cyanides B1140 

Precious metals and alloy wastes (gold, silver, the platinum group, but not mercury) in a dispersible, non-

liquid form with appropriate packaging and labelling 
B1150 

Precious-metal ash from the incineration of printed circuit boards (note the related entry on list A A1150) B1160 

Precious-metal ash from the incineration of photographic film B1170 

Waste photographic film containing silver halides and metallic silver  B1180 

Waste photographic paper containing silver halides and metallic silver B1190 

Granulated slag arising from the manufacture of iron and steel B1200 

Slag arising from the manufacture of iron and steel including slags as a source of TiO2 and vanadium B1210 

Slag from zinc production, chemically stabilized, having a high iron content (above 20%) and processed 

according to industrial specifications (e.g., DIN 4301) mainly for construction 
B1220 

Mill scaling arising from the manufacture of iron and steel B1230 

Copper oxide mill-scale B1240 

Waste end-of-life motor vehicles, containing neither liquids nor hazardous components B1250 
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 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

 B2 ثبؿٌذ هِ هووي اػت ؿبهل فلضات ٍ هَاد آلي ًيض ثبؿٌذ. اساي هبدُ تـويل دٌّذُ غيشآلي هيپؼوبًذّبيي هِ اػبػبً د

 : هت شف ًـذًيػتخشاج هؼبدى ثِ ؿول ضبيؼبت هشثَط ثِ ػوليبت ا

  ضبيقبر گطافیز )ؾطة ؾیبُ( عجیقی 

 عَض ولی چِ ثِ نَضر سعئیي قسُ يب نطفبً ثطـ زازُ قسُ سَؾظ اضُ يب ثِ قى  زيگطِ، ثضبيقبر ؾٌگ  

  ضبيقبر هیىب 

  ضبيقبر فلسؾذبر 

  ضبيقبر فلَضيز 

 گیطًس.شِ گطي هَضز اؾشفبزُ لطاض هیضير ضبيقبر ؾیلیىب )اوؿیس ؾیلیؿَم( ثِ فطم جبهس ثِ غیط اظ آًْبيی وِ زض فولیبر  

B2010 

 ضبيؼبت ؿيـِ ثِ فشم هت شف ًـذًي: 

 ِّبي دطسَ وبسسي ٍ ؾبيط اؾشثٌبي لَلِِّبي قیكِ ثضٍز ٍ ؾبيط ضبيقبر ٍ لطاضِوبض هیِگطي ثاي وِ ثطاي ذویط قیكِذطزُ قیك

 ّبي فقب  قسُ قیكِ

B2020 

 : ضبيؼبت ػشاهين ثِ ؿول غيش كبثل ت وين

  )ضبيقبر ٍ لطاضِ ؾطهز )سطویجبر فلعي ؾطاهیىی 

 ٍ ُيب قبه  ًكسُ ثبقٌس. فیجطّبي دبيِ ؾطاهیىی وِ زض جبي زيگطي ٍيػ  

B2030 

 : ضبيؼبت ديگش اػبػبً ؿبهل اجضاي تـويل دٌّذُ هؼذًي

 ِظزايیقسُ حبن  اظ گبظّبي زٍزوف گَگطز ؾَلفبر ولؿین سب حسٍزي سهفی 

 ّب  وبضي يب گچی ًبقی اظ سرطيت ؾبذشوبىضبيقبر گچی سرشِ چَة 

  ُيی اظ اًدس ٍ زاضاي غلؾدز ثدبلا   هؽ وِ ثِ نَضر قدیویبيی سثجیدز قدسُ   ّبي ًبقی اظ فطآٍضي ؾطثبضُ ّبي سطویجبر هؿی،فطاٍضزُؾطثبض

( ودِ  DIN 4301 and DIN 8201 فٌدَاى هثدب   ِثد قًَس )ّبي نٌقشی هَضز فطايٌس ٍالـ هیهٌؾَض ٍيػگی%( ّؿشٌس ٍ ث20ِآّي)ثبلاي 

 قًَس.  ؾبذشوبًی هَضز فطايٌس ٍالـ هی اي ٍهٌؾَض وبضثطزّبي ؾوجبزُِثیكشط ث

   گَگطز ثِ فطم جبهس 

 ؾٌگ آّه زض ًشیجِ فطاٍضي ؾیبًیس ولؿین ( زاضايPH  9ووشط اظ ) 

 ؾسين ولطايس، دشبؾین ولطايس ٍ ولؿین ولطايس 

   )وطثَضًسم )وبضثیس ؾیلیؿیَم 

   ُثشي قىؿشِ قس 

 ًیَثیَم قبه  ضبيقبر قیكِ -سبًشبلَم ٍ لیشیَم-لیشیَم   

B2040 

 ًجبؿذ A( هِ هـوَل ليؼت Coal-fired power plant fly-ashخبهؼتشّبي هؼلق ػَخت صغبلي )

 رهش ؿذُ اػت.( A  ،A2060يبدداؿت هشثَعِ دس ليؼت ) 

B2050 

ػٌَاى هثبل هشثي ِداسا ًجبؿٌذ ث 3ثشٍص خصَصيبت هـوَل الحبكيِ ؿوبسُ  سا تب حذ 1هِ هَاسد الحبكيِ ؿوبسُ هشثي فؼبل ضؼيف ؿذُ دسصَستي

، Aيبدداؿت هشثَعِ دس ليؼت ) ؿَد.زايي ٍ يب تَليذ ٍيتبهيي ًبؿي هيفؼبل ضؼيف ؿذُ هِ اص تص يِ آة آؿبهيذًي ٍ يب صٌبيغ فشآٍسي هَاد غ

A4160  ).رهش ؿذُ اػت 

B2060 

 B2070 لجي هلؼين فلَسايذ

رهش ؿذُ  A  ،A2040يبدداؿت هشثَعِ دس ليؼت ) ًجبؿذ. Aپؼوبًذّبي طيجغ )گچ( حبصل اص فشآيٌذّبي صٌبيغ ؿيويبيي هِ هـوَل ليؼت 

  اػت.(

B2080 

ش ثِ غييش ٍ هـخصبت صٌؼتي خبلص ٍ ػبدي )ٍػيلِ هن ً ت خبم يب كِضبيؼبت ثخؾ اًتْبيي آًذ ًبؿي اص فشاٍسي فَلاد ٍ آلَهيٌيَم تْيِ ؿذُ ث

  ّبي اًتْبيي آًذ الوتشٍليضّبي هلشآلوبلي ٍ صٌؼت هتبلَسطي(اص ثخؾ

B2090 

ّبي فشاٍسي اهؼيذ آلَهٌيَم ثِ غيش اص ثؼضي اص هَادي هِ دس فشايٌذ پبلايؾ ذُضبيؼبت ّيذسات آلَهٌيَم ٍ ضبيؼبت اهؼيذ آلَهيٌيَم ٍ ثبكيوبً

 گيشد. ِ يب تص يِ هَسد اػت بدُ كشاس هيگبص، لخت

B2100 

 B2110 ( 5/11تؼذيل يبفتِ ثِ هوتش اص  PHداساي ) ("لجي كشهض"داس(، ))ت بلِ ّيذسٍهؼيذ آلَهٌيَم آّي ثبكيوبًذُ ثَهؼيت

هِ خَسًذُ ًجَدُ ٍ فبكذ ػبيش خصَصيبت خغشًبم ّؼتٌذ )يبدداؿت  5/11ٍ هوتش اص  2ثيؾ اص  PHپؼوبًذّبي هحلَل اػيذي يب ثبصي ثب 

  رهش ؿذُ اػت.( A  ،A4090هشثَعِ دس ليؼت 

B2120 
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List of wastes of basel Basel code 

Wastes containing principally inorganic constituents, which may contain metals and organic materials B2 

Wastes from mining operations in non-dispersible form: 

• Natural graphite waste 

• Slate waste, whether or not roughly trimmed or merely cut, by sawing or otherwise 

• Mica waste 

• Leucite, nepheline and nepheline syenite waste 

• Feldspar waste 

• Fluorspar waste 

• Silica wastes in solid form excluding those used in foundry operations 

B2010 

Glass waste in non-dispersible form: 

• Cullet and other waste and scrap of glass except for glass from cathode-ray tubes and other activated glasses 

B2020 

Ceramic wastes in non-dispersible form: 

• Cermet wastes and scrap (metal ceramic composites) 

• Ceramic based fibres not elsewhere specified or included 

B2030 

Other wastes containing principally inorganic constituents: 

• Partially refined calcium sulphate produced from flue-gas desulphurization (FGD) 

• Waste gypsum wallboard or plasterboard arising from the demolition of buildings 

• Slag from copper production, chemically stabilized, having a high iron content (above 20%) and processed 

according to industrial specifications (e.g., DIN 4301 and DIN 8201) mainly for construction and abrasive 

applications 

• Sulphur in solid form 

• Limestone from the production of calcium cyanamide (having a pH less than 9) 

• Sodium, potassium, calcium chlorides 

• Carborundum (silicon carbide) 

• Broken concrete 

• Lithium-tantalum and lithium-niobium containing glass scraps 

B2040 

Coal-fired power plant fly-ash, not included on list A (note the related entry on list A A2060) B2050 

Spent activated carbon not containing any Annex I constituents to an extent they exhibit Annex III 

characteristics, for example, carbon resulting from the treatment of potable water and processes of the food 

industry and vitamin production (note the related entry on list A, A4160); 

B2060 

Calcium fluoride sludge B2070 

Waste gypsum arising from chemical industry processes not included on list A (note the related entry on list 

A A2040) 

B2080 

Waste anode butts from steel or aluminium production made of petroleum coke or bitumen and cleaned to 

normal industry specifications (excluding anode butts from chlor alkali electrolyses and from metallurgical 

industry) 

B2090 

Waste hydrates of aluminium and waste alumina and residues from alumina production excluding such 

materials used for gas cleaning, flocculation or filtration processes 

B2100 

Bauxite residue ("red mud") (pH moderated to less than 11.5) B2110 

Waste acidic or basic solutions with a pH greater than 2 and less than 11.5, which are not corrosive or 

otherwise hazardous (note the related entry on list A A4090) 

B2120 
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 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

رهش  A ،A3200يبدداؿت هشثَعِ دس ليؼت ٍ ًگْذاسي، هِ ؿبهل كيش ًجبؿذ. )ًبؿي اص ػبخت جبدُ ٍ تؼويش  ضبيؼبت آػ بلت(هَاد كيشي )

 ؿذُ اػت.(
B2130 

 B3 آلي ثبؿٌذ.تَاًٌذ داساي فلضات ٍ هَاد غيشيپؼوبًذّبي داساي جضء اصلي آلي هِ ه

 ضبيؼبت پلاػتين جبهذ: 

 : ٍ ثب ايي خصَصيبت تْيِ ؿذُ ثبؿٌذّبي ريل يب هخلَط هَاد پلاػتيوي هـشٍط ثِ ايٌوِ هخلَط ثب ػبيش ضبيؼبت ديگش ًجبؿذ پلاػتين

 ( ضبيقبر د ؾشیىی دلیوطّبي غیطّبلَغًِ ٍ ّوجؿذبضّب(co-polymers  :قبه  دلیوطّبي ظيط ثبقس زضفیي حب  ثِ هَاز ظيط هحسٍز ًكَز 

 اسیلي  -

 اؾشبيطى  -

 دلی دطٍدیلي سشطا فشبلار  -

 اوطيلًَیشطي   -

 ثَسبزيي  -

 زي اسَوؿی اسبى(  1ٍ1: اؾشب ّب )دلی اؾشب  -

 ّبدلی آهیس -

 دلی ثَسیلي سشطا فشبلار  -

 ّب دلی وطثٌبر -

 دلی اسطّب  -

 دلی فٌیلي ؾَلفیس -

 دلیوطّبي آوطيلیه  -

 )د ؾشیؿبيعض(  C10-C13ّب آلىبى -

 ًجبقس(  - ّب طثيولطٍفلَئَضو -ّب CFCوِ قبه  ) دلی يَضسي -

 ّب دلی ؾیلَوؿبى -

 دلی هشی  هشبوطي ر -

 دلی ًٍی  الى   -

 دلی ًٍی  ثَسیطا   -

 دلی ًٍی  اؾشبر  -

  :ضبيقبر فطاٍضي قسُ ضظيي )نوغ( يب هحهَلار سطاووی وِ قبه  هَاضز ظيط ثبقس 

 ّبي فطهبلسئیس اٍضُ ضظيي -

 ّبي فٌ  فطهبلسئیس ضظيي -

 ّبي ه هیي فطهبلسئیس ضظيي -

 ضظيي ادَوؿی  -

 ضظيي للیبيی )نوغ للیبيی(  -

 دلی آهیسّب  -

  :ضبيقبر دلیوط فلَضيٌبر وِ قبه  هَاضز ظيط ثبقس 

 دطفلَئَضٍٍاسیلي / دطٍدیلي  -

 دطفلَضٍ آلىَوؿی  آلىبى -

 سشطا فلَئَضٍ اسیلي/ دطفلَضٍهشی  ٍيٌی  اسط -

 (PVCدلی ًٍی  فلَضايس ) -

 دلی ٍيٌیلیسيي فلَضيس -

B3010 
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List of wastes of basel Basel code 

Bituminous material (asphalt waste) from road construction and maintenance, not containing tara (note the 

related entry on list A, A3200) 
B2130 

Wastes containing principally organic constituents, which may contain metals and inorganic 

materials 
B3 

Solid plastic waste: 

The following plastic or mixed plastic materials, provided they are not mixed with other wastes and are 

prepared to a specification: 

• Scrap plastic of non-halogenated polymers and co-polymers, including but not limited to the following
(16)

: 

- ethylene 

- styrene 

- polypropylene 

- polyethylene terephthalate 

- acrylonitrile 

- butadiene 

- polyacetals 

- polyamides 

- polybutylene terephthalate 

- polycarbonates 

- polyethers 

- polyphenylene sulphides 

- acrylic polymers 

- alkanes C10-C13 (plasticiser) 

- polyurethane (not containing CFCs) 

- polysiloxanes 

- polymethyl methacrylate 

- polyvinyl alcohol 

- polyvinyl butyral 

- polyvinyl acetate 

• Cured waste resins or condensation products including the following: 

- urea formaldehyde resins 

- phenol formaldehyde resins 

- melamine formaldehyde resins 

- epoxy resins 

- alkyd resins 

- polyamides 

• The following fluorinated polymer wastes
(17) 

- perfluoroethylene/propylene (FEP) 

- perfluoro alkoxyl alkane 

- Tetrafluoroethylene/per fluoro vinyl ether (PFA) 

- Tetrafluoroethylene/per fluoro methylvinyl ether (MFA) 

- polyvinylfluoride (PVF) 

- polyvinylidenefluoride (PVDF) 

B3010 

  

http://www.basel.int/text/con-e.htm#_ftn1
http://www.basel.int/text/con-e.htm#N_16_
http://www.basel.int/text/con-e.htm#N_17_
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 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

 ضبيؼبت هبغز، هلَا، ٍ هحصَلات هبغز 

 صَست هخلَط ثب ضبيؼبت خغشًبم ًجبؿٌذ: ِهَاد صيش، ثِ ؿشط ايٌوِ ث 

 : ي هبغز ٍ هلَاّب ضبيؼبت يب توِ 

  وبغص يب همَاي ؾفیس ًكسُ يب وبغص يب همَاي هَجساض 

 لؿوز فوسُ آى ضًگی ًجبقس.  ثب هَاز قیویبيیی ؾفیس قسُ ثبقس ؾبيط وبغص يب همَا، وِ اؾبؾبً ذویط وبغص ٍ 

 ّب، هج ر ٍ اظ ايي لجی  هَاز چبدی(وبغص هىبًیىی ؾبذشِ قسُ ثبقٌس )هبًٌس ضٍظًبهِ وبغص يب همَا وِ اؾبؾبً ثب ذویط  

 فیي حب  ثِ هَاز ظيط هحسٍز ًكَز ًَؿ زيگط، قبه  هَاز ظيط ثبقس اهب زض : 

 همَاي هشَضق  (1

 ضبيقبر ًبّوگي (2

B3020 

 ضبيؼبت پبسچِ 

 هَاد صيش، هـشٍط ثش ايٌوِ آهيختِ ثب ضبيؼبت ديگش ًجبؿذ ٍ ثب ايي هـخصبت تْيِ ؿذُ ثبؿٌذ: 

 قبه  دیلِ وطم اثطيكن ًبهٌبؾت ثطاي لطلطُ )هبؾَضُ(، ضبيقبر ًد سبثیسُ( ) ضبيقبر اثطيكن 

 اي غیط وبضسی ٍ غیط قبًِ -

 ًَؿ زيگط  -

 غیط اظ ِضبيقبر دكن يب هَّبي لغیف ٍ ضرین حیَاى، قبه  ضبيقبر ًد سبثیسُ ث 

  دكن ضيعُ يب هَّبي لغیف حیَاًبر -

  ؾبيط ضبيقبر دكن ٍ هَّبي لغیف حیَاًبر -

 بي ضرین حیَاًبر ضبيقبر هَّ -

  )ُضبيقبر وشبى )قبه  ًد سبثیس 

 ضبيقبر ًد سبثیسُ قسُ )قبه  ضبيقبر ًد( -

 غیطُ  -

  ضبيقبر ٍ دؿوبًسُ الیبف وشبى 

 ( .Cannabis sativa Lؿبّذاًِ )گًَِ( آخبل ًخ ٍ اليبف پؼوبًذُ آى ؿبهل ضبيؼبت ًخ تبثيذُ ٍ) ضبيؼبت ٍ پؼوبًذُ اليبف

 هٌؿَجبر الیبف دَؾز زضذشی يط( هطثَط ثِ وٌف ٍ ؾبآذب  ًد ٍ الیبف دؿوبًسُ آى قبه  ضبيقبر ًد سبثیسُ ٍ) ضبيقبر ٍ دؿوبًسُ الیبف 

  ثِ غیط اظ دؿوبًسُ الیبف وشبى، قبّساًِ ٍ ضاهی()

 ٍ ُگیبُ ؾیؿب  ٍ ؾبيط فیجطّبي هٌؿَجبر گیبُ جٌؽ آگبٍ  (آذب  ًد ٍ الیبف دؿوبًسُ آى دؿوبًسُ الیبف )ضبيقبر ًد سبثیس 

 ٍ ُ( ًبضگی  آذب  ًد ٍ الیبف دؿوبًسُ آى ضبيقبر دؿوبًسُ الیبف وشبى ٍ دكن ضيعُ )ضبيقبر ًد سبثیس 

 ٍ ُگیبُ آثبوب )وٌف هبًی  اظ الیبف گیبّی ًؿبجی(  (آذب  ًد ٍ الیبف دؿوبًسُ آى ضبيقبر دؿوبًسُ الیبف وشبى ٍ دكن ضيعُ ضبيقبر ًد سبثیس 

 ّبي ضاهی )الیبف گیبّی( ٍ ؾبيط ضقشِ ( اظآذب  ًد ٍ الیبف دؿوبًسُ آى يعُ )ضبيقبر ًد سبثیسُ ٍضبيقبر دؿوبًسُ الیبف وشبى ٍ دكن ض

 ، وِ هكرهبر آى زض جبي زيگط شوط ًكسُ ثبقس. گیبّی هٌؿَجبر

 ٍ ُاظ الیبف ههٌَفی آذب  ًد ٍ الیبف دؿوبًسُ آى ضبيقبر ضبيقبر ًد سبثیس ) 

 الیبف سطویجی  -

 الیبف ههٌَفی  -

 ؾبيط هٌؿَجبر ههٌَفی فطؾَزُ دَقبن فطؾَز ٍ ُ 

 عٌبة ههٌَفی ٍ عٌبة وكشی ههٌَفی بة ٍ وبث  ٍ ضيؿوبى چٌس لاههٌَفیّبي ضيؿوبى چٌس لا، عٌجبؼ هٌسضؼ )هؿشقو (، لطاضِل ،

 ؾبذشِ قسُ اظ هَاز هٌؿَجبر 

 ثٌسي قسُ عجمِ -

  ؾبيط -

B3030 

 B3035 ، فشؽ ايّبي پبسچِپَؽضبيؼبت هف
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List of wastes of basel Basel code 

Paper, paperboard and paper product wastes 

The following materials, provided they are not mixed with hazardous wastes:  

Waste and scrap of paper or paperboard of: 

• unbleached paper or paperboard or of corrugated paper or paperboard 

• other paper or paperboard, made mainly of bleached chemical pulp, not coloured in the mass 

• paper or paperboard made mainly of mechanical pulp (for example, newspapers, journals and similar printed 

matter) 

• other, including but not limited to 1) laminated paperboard 2) unsorted scrap. 

B3020 

Textile wastes 

The following materials, provided they are not mixed with other wastes and are prepared to a 

specification: 

• Silk waste (including cocoons unsuitable for reeling, yarn waste and garnetted stock) 

- not carded or combed 

- other 

• Waste of wool or of fine or coarse animal hair, including yarn waste but excluding garnetted stock 

- noils of wool or of fine animal hair 

- other waste of wool or of fine animal hair 

- waste of coarse animal hair 

• Cotton waste (including yarn waste and garnetted stock) 

- yarn waste (including thread waste) 

- garnetted stock 

- other 

• Flax tow and waste 

Tow and waste (including yarn waste and garnetted stock) of true hemp (Cannabis sativa L.) 

• Tow and waste (including yarn waste and garnetted stock) of jute and other textile bast fibres (excluding 

flax, true hemp and ramie) 

• Tow and waste (including yarn waste and garnetted stock) of sisal and other textile fibres of the genus 

Agave 

• Tow, noils and waste (including yarn waste and garnetted stock) of coconut 

• Tow, noils and waste (including yarn waste and garnetted stock) of abaca (Manila hemp or Musa textilis 

Nee) 

• Tow, noils and waste (including yarn waste and garnetted stock) of ramie and other vegetable textile fibres, 

not elsewhere specified or included 

• Waste (including noils, yarn waste and garnetted stock) of man-made fibres 

- of synthetic fibres 

- of artificial fibres 

• Worn clothing and other worn textile articles 

• Used rags, scrap twine, cordage, rope and cables and worn out articles of twine, cordage, rope or cables of 

textile materials 

- sorted 

- other 

B3030 

Waste textile floor coverings, carpets B3035 
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 هذ ثبصل ليؼت پؼوبًذّبي ثبصل

  ضبيؼبت لاػتين )يب هبئَچَ(

  هَاد صيش، هـشٍط ثش ايٌوِ آهيختِ ثب ضبيؼبت ديگش ًجبؿذ:

 ِهبًٌس اثًَیز: وبئَچَ يب لاؾشیه ؾیبُ ٍ ؾرز( ؾرز ) ّبي اظ لاؾشیهضبيقبر ٍ لطاض 

 ( ِثؾبيط ضبيقبر لاؾشیىی).غیط اظ آًْب وِ زض جبي زيگط هكرم قسُ ثبقٌس  

B3040 

 : يؼبت چَح پٌجِ ٍ چَة فشاٍسي ًـذُضب

 ِّبي هكبثِ ظغب  ؾٌگ لبلجی(، گلَلِ يب قى ّبي چَة، چِ ثِ فطم هشطاون قسُ، وٌسُ، ثطيىز )ذبن ضبيقبر ٍ لطاض 

 ِثكى  ذطز قسُ، زاًِ زاًِ، دَزض قسُ چَة دٌجِضبيقبر چَة دٌج :  

B3050 

 ضبيؼبت ًبؿي اص هـت ٍ صٌؼت هـشٍط ثِ آًوِ ػ ًَي )فبػذ هٌٌذُ( ًجبؿٌذ: 

  سِ ًكیي قطاة 

  وبض ِثبقس چِ ًجبقس، وِ سب حسٍزي ثطاي سغصيِ حیَاًبر ثضبيقبر گیبّی ذكىیسُ ٍ ؾشطٍى قسُ، ٍ هحهَلار جبًجی، چِ ثِ قى  لطل

  ضٍز، ٍ قبه  هَاضز زيگط ًجبقس يب زض جبي زيگط هكرم ًكسُ ثبقس.هی

 ثبلیوبًسُ حبن  اظ فولیبر هَاز چطثی هبًٌس يب ضبيقبر هَهی قى  حیَاًی يب گیبّی : زگطاّب 

  ،ُفطاٍضي ؾبزُ يبفشِ )ٍلی قى  زازُ ًكسُ( هْبض قسُ ثب اؾیس يب هبزُ لعد آى ضبيقبر اؾشرَاى، قبخ ٍ جوجوِ، وبض ًكسُ، چطثی گیطي قس

 گطفشِ قسُ.

  ضبيقبر هبّی 

 َغ ف وبوبئَ، ؾجَؼ، دَؾشِ ٍ ؾبيط ضبيقبر وبوبئ 

 ٍ لی الول اؾشبًساضزّبي هلی ٍ ثیي ؾبيط ضبيقبر هطثَط ثِ وكز ٍ نٌقز غصايی ثِ غیطاظآى زؾشِ اظ هحهَلار فطفی وِ هغبثك هلعٍهبر

 ّب ٍ حیَاًبر ّؿشٌس. ههطف اًؿبى

B3060 

 B3065 سا داسا ًجبؿذ.  3، ثِ ؿشط آًوِ خصَصيبت هَجَد دس ضويوِ خَساهي اص هٌبثغ حيَاًي يب گيبّيّبي ّب ٍ سٍغيضبيؼبت چشثي

 : ضبيؼبت ثِ ؿشح ريل

  ضبيقبر هَّبي اًؿبى 

  )ضبيقبر دَقب  )وبُ، حهیط 

  گیطز.بر هَضز اؾشفبزُ لطاض هیلبضچ دٌیؿلیي وِ ثطاي ذَضان حیَاًضيؿِ غیطفقب  لبضچ ًبقی اظ  

B3070 

 B3080 ّبي لاػتين ّب ٍ توِضبيؼبت تشاؿِ

، هِ ؿبهل تشهيجبت بت هَاد چشهي ثِ غيش اص لجي چشهيّب ٍ ديگش پؼوبًذّبي چشم ٍ يب تشهيجبت چشم ًبهٌبػت ثشاي هبسخبًجپؼوبًذ تشاؿِ

 (A ،A3100يبدداؿت هشثَعِ دس ليؼت هؾ ًجبؿذ. )ؿؾ ظشفيتي يب صيؼت هشٍم

B3090 

( ًجبؿٌذ. )يبدداؿت هشثَعِ دس biocidesّب )هؾظشفيتي يب صيؼت 6ي تشهيجبت هشٍم پؼوبًذّبي غجبس، خبهؼتش، لجي ٍ گشد چشم هِ هحتَ

 ( A ،A3090ليؼت 

B3100 

 B3110 (A ،A3110يبدداؿت هشثَط ثِ ليؼت ) يب هَاد ػ ًَي ًجبؿٌذ. ّبهؾتشهيجبت هشٍم ؿؾ ظشفيتي يب صيؼت پؼوبًذّبي دثبغي هِ ؿبهل

 B3120 ضبيؼبت هِ ؿبهل سًگ غزا ثبؿٌذ

 B3130 خغش هًََهش اتش هِ كبثل تجذيل ثِ ؿول پشاهؼبيذ ًجبؿٌذ. ضبيؼبت پليوش اتش ٍ ضبيؼبت ثي

 B3140 ثبؿٌذ. هي IVAغيش اص آًْب هِ ثِ هٌظَس ػوليبت هزهَس دس ضويوِ ِّبي ثبدي، ثضبيؼبت لاػتين

 B4 تَاًٌذ داساي دٍ جضء اصلي غيشآلي ٍ آلي ثبؿٌذؼوبًذّبيي هِ هيپ

فلضات ي آلي، ّب ّبي ػخت ؿذُ هِ فبكذ هلبديشي اص حلالٍ جَّشّبي آة ٍ لاتوغ )ؿيشاثِ( ٍ سًگ ّب هشهجٌذ اص سًگ پؼوبًذّبيي هِ ػوذتبً

 هؾ هِ آًْب سا دسؿوبس هَاد خغشًبم دسآٍسد.ػٌگيي ٍ يب صيؼت

 رهش ؿذُ اػت.( A ،A4070يبداؿت هشثَط ثِ ليؼت ) 

B4010 

ّب ٍ ػبيش جبؿذ ٍ فبكذ حلالً Aّب هِ دس ليؼت ّب ٍ چؼتّب، پلاػتينّب، لاتوغٍ فشهَلاػيَى ٍ اػت بدُ اص سصيي پؼوبًذّبي ًبؿي اص تَليذ

آثي ،چؼجي ،ًـبػتِ هبصئيي. دهؼتشيي، ػلَلض، اتش، پلي ًٍيل  سا اص خَد ًـبى ًذّذ، هبًٌذ، IIIاي هِ خصَصيبت ضويوِ ثِ اًذاصُ ّبآلايٌذُ

 رهش ؿذُ اػت.( A ،A3050يبدداؿت هشثَط ثِ ليؼت ) الول

B4020 

 B4030 رهش ًـذُ ثبؿذ.  Aّب هِ دس ليؼت ثيي يوجبس هصشف ، ّوشاُ ثب ثبعشيدٍس
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List of wastes of basel Basel code 

Rubber wastes 

The following materials, provided they are not mixed with other wastes: 

• Waste and scrap of hard rubber (e.g., ebonite) 

• Other rubber wastes (excluding such wastes specified elsewhere) 

B3040 

Untreated cork and wood waste: 

• Wood waste and scrap, whether or not agglomerated in logs, briquettes, pellets or similar forms 

• Cork waste: crushed, granulated or ground cork 

B3050 

Wastes arising from agro-food industries provided it is not infectious: 

• Wine lees 

• Dried and sterilized vegetable waste, residues and byproducts, whether or not in the form of pellets, of a 

kind used in animal feeding, not elsewhere specified or included 

• Degras: residues resulting from the treatment of fatty substances or animal or vegetable waxes 

• Waste of bones and horn-cores, unworked, defatted, simply prepared (but not cut to shape), treated with 

acid or degelatinised 

• Fish waste 

• Cocoa shells, husks, skins and other cocoa waste 

• Other wastes from the agro-food industry excluding by-products which meet national and international 

requirements and standards for human or animal consumption 

B3060 

Waste edible fats and oils of animal or vegetable origin (e.g. frying oils), provided they do not exhibit an 

Annex III characteristic 
B3065 

The following wastes:  

• Waste of human hair 

• Waste straw 

• Deactivated fungus mycelium from penicillin production to be used as animal feed  

B3070 

Waste parings and scrap of rubber B3080 

Paring and other wastes of leather or of composition leather not suitable for the manufacture of leather 

articles, excluding leather sludges, not containing hexavalent chromium compounds and biocides (note the 

related entry on list A A3100) 

B3090 

Leather dust, ash, sludges or flours not containing hexavalent chromium compounds or biocides (note the 

related entry on list A A3090) 
B3100 

Fellmongery wastes not containing hexavalent chromium compounds or biocides or infectious substances 

(note the related entry on list A A3110) 
B3110 

Wastes consisting of food dyes B3120 

Waste polymer ethers and waste non-hazardous monomer ethers incapable of forming peroxides B3130 

Waste pneumatic tyres, excluding those destined for Annex IVA operations B3140 

Wastes which may contain either inorganic or organic constituents B4 

Wastes consisting mainly of water-based/latex paints, inks and hardened varnishes not containing organic 

solvents, heavy metals or biocides to an extent to render them hazardous (note the related entry on list A 

A4070) 

B4010 

Wastes from production, formulation and use of resins, latex, plasticizers, glues/adhesives, not listed on list 

A, free of solvents and other contaminants to an extent that they do not exhibit Annex III characteristics, 

e.g., water-based, or glues based on casein starch, dextrin, cellulose ethers, polyvinyl alcohols (note the 

related entry on list A A3050) 

B4020 

Used single-use cameras, with batteries not included on list A B4030 
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ًاهِ ٍاردات ٍ صادرات پسواًذّاي ٍيژُ بزاساس  شيَُ

 هفاد كٌَاًسيَى باسل

 Instruction for Import and Export of 

Hazardous Waste  

Based on the Basel Convention 

لبًَى هسيطيز  14قیَُ ًبهِ ٍاضزار ٍ نبزضار دؿوبًسّبي ٍيػُ ثطاؾبؼ هبزُ 

ًبهِ آيیي 3هبزُ  6َضاي اؾ هی، ثٌس هجلؽ ق 20/2/83دؿوبًسّب ههَة هَضخ 

ّیأر زٍلز ٍ هفبز  5/5/84هَضخ اجطايی لبًَى هسيطيز دؿوبًس ههَة 

هجلؽ قَضاي اؾ هی سَؾظ زفشط  31/6/1371وٌَاًؿیَى ثبظ  ههَة هَضخ 

هطجـ  ظيؿز ثِ فٌَاىَزگی آة ٍ ذبن ؾبظهبى حفبؽز هحیظثطضؾی آل

شيه   وكَض زض وٌَاًؿیَى ثبظ  جْز سؿْی  اجطاي هفبزوٌَاًؿیَى 

ى سْیِ ٍ سٌؾین قسُ زضذهَل ٍاضزار ٍ نبزضار دؿوبًسّبي ٍيػُ هكوَ  آ

 اؾز. 

 The instruction for import and export of hazardous waste is 

provided by the bureau of soil and water of the Department of 

Environment as the focal point of the Basel Convention based 

on article 14 of Waste Management Legislation approved on 

8/4/2004 by the Islamic parliament, paragraph6, article 6 of 

the Waste Management bylaw approved on 26/7/2005 by the 

cabinet of government and the content of Basel Convention 

approved on 21/9/1992 by the Islamic Parliament in the 

purpose of implementation of the content of the Convention 

for import and export of the hazardous wastes subject to the 

Convention. 

 :Season 1- Definitions  تؼبسيف:  -1فصل

فجبضار ٍ انغ حبسی وِ زض ايي قیَُ ًبهِ ثِ وبض ضفشِ اؾز زاضاي هقبًی  -1هبدُ

 ثبقس: ظيط هی

 Article1- For the purpose of this instruction: 

 Bureau: The bureau of soil and water (focal point of Basel  زفشطثطضؾی آلَزگی آة ٍ ذبن )هطجـ شيه   وٌَاًؿیَى ثبظ  زض وكَض( زفشط: 

Convention in country) 

ظيؿز اؾشبى هح  اؾشمطاض ٍاحس نٌقشی ازاضُ و : ازاضُ و  حفبؽز هحیظ

 ثبظيبفز 

 General office: Environmental Protection General Office of 

the province where the industrial recycling unit is located. 

 Recycling unit: Industrial units where wastes are recycled or   ٍاحس ثبظيبفز: ٍاحس نٌقشی هح  ثبظيبفز يب اهحبء دؿوبًس

disposed. 

 Shipment: Shipment of hazardous wastes containing  هحوَلِ: هحوَلِ حبٍي دؿوبًس ٍيػُ ٍ هبزُ ثبظيبفشی

recyclable materials. 

 Disposal: Covers the operations inserted in annex IV of the  وٌَاًؿیَى اؾز. 4زفـ: ثِ هقٌی فولیبر هٌسضد زض ضویوِ 

Convention. 

 .Party: The country which is party to the Convention   وكَض فضَ: وكَض فضَ وٌَاًؿیَى ثبظ 

 Trusted laboratory: The laboratory which its competency is  ثبقس.  هیآظهبيكگبُ هقشوس: آظهبيكگبّی وِ ن حیز آى هَضز سأيیس ؾبظهبى 

confirmed by the Department of Environment.  

 Season 2- Basel Convention regulations for import and export  ٍاسدات ٍ صبدسات پؼوبًذّبي ٍيظُ:  هلشسات هٌَاًؼيَى ثبصل دس -2فصل

of hazardous wastes: 

ّطگًَِ ٍاضزار ٍ نبزضار ٍ فجَض دؿوبًسّبي ٍيػُ ثسٍى ضفبيز هفبز  -2هبدُ 

  ثبقس. هیوٌَاًؿیَى ثبظ  زض وكَض هوٌَؿ 

 Article 2- Any forms of Import, export and transit of 

hazardous wastes without observation of the context of the 

Basel Convention in the country is forbidden.  

ثطاؾبؼ هفبز وٌَاًؿیَى ثبظ  ّطگًَِ ٍاضزار ٍ نبزضار دؿوبًسّبي  -3هبدُ 

  ثبقس. ٍيػُ اظ ٍ يب ثِ وكَضغیط فضَ هوٌَؿ هی

 Article 3- According to the context of the convention a party 

shall not permit hazardous wastes or other wastes to be 

exported to a non-Party or to be imported from a non-

party. 

گطزز  هجَظ ٍاضزار نطفبً ثطاي آى زؾشِ اظ ٍاحسّبي ثبظيبفشی نبزض هی -4هبدُ 

هحیغی دؿوبًس ٍيػُ زض آًْب سَؾظ ازاضُ وِ ن حیز هسيطيز نحیح ظيؿز

 و  عی ًبهِ وشجی سأيیس قسُ ثبقس. 

 Article 4- Import permission is issued only for the recycling 

units which their competency for environmental sound 

management of the hazardous waste is confirmed by the 

general office in writing. 

ٍ  گصاضي ثٌسي، ثطچؿت الوللی ٍ هلی زض ثؿشِ لاظم اؾز ولیِ لَاًیي ثیي -5هبدُ 

ثٌسي ٍ  ًبهِ عجمِ آيیي»ػُ ٍيِث حو  ٍ ًم  دؿوبًسّبي ٍيػُ ضفبيز گطزز.

قوبضُ  30/7/88ههَة هَضخ « گصاضي هَاز قیویبيی وكَضثطچؿت

گصاضي هَاز قیویبيی  ثٌسي ٍ ثطچؿت سرههی عجمِ/ؼ وویشِ 53773

ُ ثٌسي ٍ ًم  هَاز ذغطًبن ثب قوبض وكَض، اؾشبًساضز هلی وكَض ثطاي ثؿشِ

اي هَاز قیویبيی ٍ  ًبهِ اجطايی حو  ٍ ًم  جبزُ ، آيیي2925اؾشبًساضز ايطاى 

ّیأر  27/12/80ُ ههَة هَضخ  22029/ر44870ذغطًبن قوبضُ 

 .13/8/83هَضخ  31325/ر/44972زٍلز ٍ ان حیِ قوبضُ 

 

 

 

 Article 5- The entire national and international approved rules 

and regulation on packaging, labeling and transportation of 

hazardous wastes shall be observed. Specially “the bylaw 

of classification and labeling of the chemical in the 

country” approved dated 21/10/2009 number  /س  53773 by 

the special committee for classification and labeling of the 

chemicals in the country, national standard of the country 

for packaging and transportation of the hazardous 

substances with the Iran standard number 2925 and the 

“bylaw of transportation of chemicals and hazardous 

substances” No. 44870/ ت2202 هdated 17/3/2001 Cabinet 

of the government and its amendment No. 31325/44972/ت 

dated 3/11/2004. 
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ح  اظ هجسأ هحیغی هحوَلِ زض ولیِ هطاهؿئَلیز هسيطيز نحیح ظيؿز -6هبدُ 

 وٌٌسُ اؾز. ٍاضزوٌٌسُ ٍ يب نبزضسب همهس ثط فْسُ 

 Article 6- Importer or exporter is responsible for 

environmental sound management of the shipment from 

origin to destination. 

 :Season 3- Hazardous wastes subjected to the Convention  :پؼوبًذّبي ٍيظُ هـوَل هٌَاًؼيَى ثبصل -3فصل

وٌَاًؿیَى اظ جولِ دؿوبًسّبي  1ٍ2ّبي  دؿوبًسّبي هٌسضد زض ضویوِ -7هبدُ 

 ثبقٌس. ٍيػُ هی

 Article 7- The wastes including in annexes I and II of the 

Convention are hazardous wastes. 

ضفبيز هفبز وٌَاًؿیَى ثبظ  ثطاي دؿوبًسّبيی وِ هٌسضد زض  -8هبدُ  

  فضَ وٌَاًؿیَى ًیؿشٌس ٍلی عجك لَاًیي هلی وكَض 1ٍ2 ّبي ضویوِ

 قًَس، العاهی اؾز. وٌٌسُ ٍ يب فجَض ٍيػُ هحؿَة هیاضزوٌٌسُ ٍ يب ٍنبزض

 Article 8- The context of Basel Convention shall be observed 

for the waste which are not including in annexes I and II of 

the Convention but according to the national laws of the 

country of export or import or transit are considered as 

hazardous wastes. 

ًسّبيی وِ ثِ زلی  زاضا ثَزى ذهَنیز ضازيَاوشیَي هكوَ  دؿوب -9هبدُ

  گیطًس. ّبي زيگط ثیي الوللی ّؿشٌس زض چبضچَة ايي وٌَاًؿیَى لطاض ًوی ؾیؿشن

 Article 9- Wastes with radioactive characteristics covered by 

other international systems are not included in the 

framework of the Convention. 

ثبقٌس. ايي ال م  اظ جولِ دؿوبًسّبي ٍيػُ هی 8ال م هٌسضد زض ضویوِ  -10هبدُ

ٍ يب ذهَنیبر هٌسضد زض  1زض نَضر ًساقشي هَاز هٌسضد زض ضویوِ 

ثبقٌس ٍ ضفبيز ضٍيِ وٌَاًؿیَى ثبظ  زض  هكوَ  وٌَاًؿیَى ًوی 3ضویوِ 

 هَضز آًْب العاهی ًیؿز.

 Article 10- Wastes contained in annex VIII are characterized 
as hazardous. The wastes, in the case of containing no 
substances including in annex I or demonstrating no 
characteristics including in annex III,are not considered as 
the wastes subjected to the Basel Convention and 
observing the context of Basel Convention in 
transboundary movement of them is not necessary.  

ثبقٌس. هگط  اظ جولِ دؿوبًسّبي ٍيػُ ًوی 9ال م هٌسضد زض ضویوِ  -11هبدُ

 3ٍ يب ذهَنیبر هٌسضد زض ضویوِ  1ايٌىِ زاضاي هَاز هٌسضد زض ضویوِ 

ٌس وِ زض ايٌهَضر ضفبيز ضٍيِ وٌَاًؿیَى ثبظ  زض هَضز ثبق هیوٌَاًؿیَى 

 آًْب العاهی اؾز.

 Article 11- Wastes contained in annex IX are not 
characterized as hazardous. The wastes, in the case of 
containing any substances including in annex I or 
demonstrating any characteristics including in annex III, 
are considered as the wastes subjected to the Basel 
Convention and observing the context of Basel Convention 
in transboundary movement of them is necessary. 

ٍ يب  1زض ذهَل ٍجَز ٍ يب فسم ٍجَز هَاز هٌسضد زض ضویوِ  -12هبدُ

سٌْب هساضن آظهبيكگبّی ٍ سأيیس هطجـ  3ضد زض ضویوِ ذهَنیبر هٌس

 ثبقس.  هیوٌٌسُ لبث  اؾشٌبز    وٌَاًؿیَى ثبظ  زض وكَض نبزضشيه

 Article 12- Only the laboratory documents and confirmation 

by national competent authority of the Convention can be 

replied for distinction of substances including in annex I or 

the characterizations including in annex III in wastes. 

ٍاضزار يب نبزضار دؿوبًسّبي ٍيػُ هساضن لاظم ثطاي نسٍض هجَظ  -4فصل

 هكوَ  وٌَاًؿیَى ثبظ :

 Season 4- Required documents for issuing permission of 

import and Export of hazardous wastes subjected to the 

Basel Convention: 

زض ٍاضزار دؿوبًسّبي ٍيػُ اضائِ زضذَاؾز وشجی ٍاضزار ثِ اًضوبم  -13هبدُ 

 ثبقس: ثِ ايي زفشط ضطٍضي هی هَاضز ظيط ثِ ازاضُ و  ٍ اضؾب  آى اظ ازاضُ و 

 Article 13- for importing hazardous wastes the following 

document enclosed to the application letter is required to 

be submitted to the general office. The general office shall 

send them to the bureau.  

 a. Import application from recycling unit or the trading  زضذَاؾز ٍاضزار ٍاحس ثبظيبفز ٍ يب قطوز ثبظضگبًی ٍاضزوٌٌسُ، -الف

importer company, 

 ,b. Certification document of recycling unit  ثبظيبفز،ثطزاضي ٍاحس  سهَيط دطٍاًِ ثْطُ -ة

الف )اؽْبضًبهِ( ٍ ة )ؾٌس حو  ٍ ًم (  5ّبي سىوی  قسُ دیَؾز  فطم -د

وٌَاًؿیَى هوَْض ثِ هْط ٍ اهضبي هطجـ شيه   وكَض نبزضوٌٌسُ ثِ 

ّوطاُ ًبهِ زضذَاؾز ٍاضزار دؿوبًس اظ هطجـ شيه   وكَض نبزض 

 وٌٌسُ. 

 c. The completed annexes VA (notification form) and VB 

(movement document) signed and stamped by the 

national competent authority of the country of export 

enclosed to the letter of application for importing from 

the same authority, 

الف )اؽْبضًبهِ( ٍ ة )ؾٌس حو  ٍ  5هساضن ذَاؾشِ قسُ زض دیَؾز  -ز

 ي ٍاضزوٌٌسُ ٍ نبزضوٌٌسُ، ًم ( وٌَاًؿیَى قبه  لطاضزاز ثی

ِ ّبي حو  ٍ ًم  ٍ سأيیسيِ نحز هساضن اضائِ قسُ هوَْض ث ًبهِثیوِ

 وٌٌسُ.هْط ٍ اهضبي ٍاضز

 d. The applied documents in annexes VA (notification 

form) and VB (movement document) includes the 

contract between exporter and importer, transport 

insurance and the declaration for confirming the 

presented document signed and stamped by the 

importer. 

هحیغی دؿوبًس ٍيػُ زض ٍاحس ـ ازاضُ و  اظ ٍضقیز هسيطيز ظيؿزگعاض -ُ

هحیغی سأيیس، سأيیسيِ هسيطيز نحیح ظيؿزنَضر ثبظيبفز ٍ زض 

 دؿوبًس زض ٍاحس هصوَض،

 e. Report about environmental sound management of 
hazardous wastes in the recycling unit provided by the 
general office, and in the case of confirming the 
environmental sound management of hazardous wastes 
in the recycling unit, the letter of confirmation , 

ًبهِ اضائِ گعاضـ ايي قیَُ 12زض ٍاضزار زضنَضر ًیبظ ثطاؾبؼ هبزُ  -ٍ

ط ٍ اهضبي هطجـ شيه   وكَض آظهبيكگبّی آًبلیع دؿوبًس هوَْض ثِ هْ

 وٌٌسُ ضطٍضي اؾز.نبزض

 f. In the case of import if required, according to article 12 

of this instruction submission of the analytical report 

from trusted laboratory, after being signed and stamped 

by the national competent authority of the country of 

export, is necessary. 
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زض نَضر اضائِ هساضن فَق هجَظ ٍاضزار سَؾظ زفشط نبزض ذَاّس  -14هبدُ

قس ٍ هؿشمیوبً ثِ ازاضُ ٍاضزار ٍ نبزضار گوطن جوَْضي اؾ هی ايطاى ٍ 

وٌٌسُ )ثطاؾبؼ فْطؾز هٌشكطُ ّوچٌیي ثِ هطجـ شيه   وكَض نبزض

 سَؾظ زثیطذبًِ وٌَاًؿیَى( اضؾب  ذَاّس گطزيس.

 Article 14- Importpermission will be issued by the bureau and 

will be sent directly to the administration of import and 

export of custom and also to the national competent 

authority of the country of export (based on the published 

list of competent authorities by the Conventionsecretariat) 

under the condition of above mentioned document 

submission.  

زضنبزضار دؿوبًسّبي ٍيػُ اضائِ زضذَاؾز نبزضار قطوز نبزض  -15هبدُ

ٍ وٌٌسُ حبٍي اع فبر ًَؿ ٍ هیعاى دؿوبًس ٍيػُ ٍ ثبظُ ظهبًی نبزضار 

 وٌٌسُ زض وكَض هح  ٍضٍز ثِ زفشط العاهی اؾز. هكرهبر قطوز اهحب

 Article 15- In the case of export of hazardous wastes the 

application letter of the exporter company shall include the 

information on quality and quantity of the hazardous 

waste, the period of time over which waste is to be 

exported and information about the disposer company in 

the country of import. 

اع فبر فَق عی ًبهِ حهَ  اعویٌبى اظ هسيطيز نحیح ظيؿز  -16هبدُ 

هحیغی دؿوبًس ٍيػُ اظ وكَض هح  ٍضٍز ثِ هطجـ شيه   آى وكَض اضؾب  

 گطزز. هی

 Article 16- The above mentioned information will be send to 

the competent authority of the country of import via the 

letter of applying confirmation of environmental sound 

management of the hazardous waste which will be provided 

for ensuring about the environmental sound management of 

the hazardous waste in the country of import. 

زض نَضر زضيبفز دبؾد هثجز اظ هطجـ شيه   وٌَاًؿیَى ثبظ   -17هبدُ 

 گطزز. هیوكَض هح  ٍضٍز هساضن ظيط اضؾب  

 Article 17- In the case of receiving positive response from the 

competent authority of the country of import, following 

document will be sent to the same authority: 

الف )اؽْبضًبهِ( ٍ ة )ؾٌس حو  ٍ ًم (  5فطهْبي سىوی  قسُ دیَؾز  -الف

 وٌَاًؿیَى هوَْض ثِ هْط ٍ اهضبي هطجـ شيه   وكَض،

 a. The completed annexes VA (notification form) and VB 

(movement document) signed and stamped by the 

national competent authority, 

الف )اؽْبضًبهِ( ٍ ة )ؾٌس حو  ٍ  5هساضن ذَاؾشِ قسُ زض دیَؾز  -ة

ّبي  ًبهِ وٌٌسُ، ثیوِ  لطاضزاز ثیي ٍاضزوٌٌسُ ٍ نبزضًم ( وٌَاًؿیَى قبه

هْط ٍ اهضبي  ِ قسُ هوَْض ثِحو  ٍ ًم  ٍ سأيیسيِ نحز هساضن اضائ

 وٌٌسُ.ٍاضز

 b. The applied documents in annexes VA (notification 

form) and VB (movement document) includes the 

contract between exporter and importer, transport 

insurance and the declaration for confirming the 

presented document signed and stamped by the 

importer, 

ًبهِ اضائِ گعاضـ ايي قیَُ 12ضر ًیبظ ثطاؾبؼ هبزُ زض نبزضار زض نَ -ٍ

 آظهبيكگبّی آًبلیع دؿوبًس اظ آظهبيكگبُ هقشوس ؾبظهبى العاهی اؾز. 

 c. In the case of export submission of the analytical report 

of trusted laboratory is required. 

دؽ اظ اضائِ هساضن فَق هجَظ نبزضار سَؾظ زفشط نبزض ذَاّس قس  -18هبدُ 

ٍ هؿشمیوبً ثِ ازاضُ ٍاضزار ٍ نبزضار گوطن جوَْضي اؾ هی ايطاى اضؾب  

 ذَاّس گطزيس.

 Article 18- Export permission will be issued by the bureau 

and will be sent directly to the administration of import 

and export of custom. 

زض نبزضار دؿوبًسّبي ٍيػُ هىبسجِ ثب وكَضّبي هح  فجَض ٍ وؿت  -19هبدُ 

هجَظ اظ آًْب العاهی اؾز. زض نَضر فسم هَافمز ّطيه اظ وكَضّبي هح  

 ثبقس.  هیفجَض سغییط هؿیط حو  ٍ ًم  هحوَلِ ضطٍضي 

 Article 19- In the case of export correspondence with the 

countries of transit in the purpose of getting permission of 

transit is required. If any of the countries in the itinerary 

does not permit to transit the itinerary shall be changed 

سَؾظ  1/3/89ضویوِ زض سبضيد  2ٍ  هبزُ 19فه  ٍ  4ايي قیَُ ًبهِ زض 

 ظيؿز سْیِ گطزيس.َزگی آة ٍ ذبن ؾبظهبى حفبؽز هحیظزفشط ثطضؾی آل

 This instruction is provided in 4 seasons, 19 articles and 2 

annexes on 21/5/2010by the bureau of the Department of 

Environment. 

 

 

 

 

  



 744 ضمیمه شماره سه –/  قسمت ضمایم  1399مقررات صادرات و واردات سال 

 1ضويوِ 

 فلوچارت ارائه مجوز واردات پسماند خطرناك براساس 

 كنوانسيون بازل:

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
  

 

كٌٌذُ در عضَيت صادر
 كٌَاًسيَى بازل

 دريافت تقاضاي ٍاردات پسواًذ 

 خير

 بلِ

 ٍاردات هوٌَع

 پسواًذ هشوَل 

از  ESM استعلام 
 استاى هحل 

 خير

 بلِ

 ارائِ هجَز 

 بلِ

 خير
 پسواًذ هشوَل 

ارائِ آًاليس با هْر ٍ 

 اهضاي هرجع ريصلاح 

 بلِ

 خير

حاٍي هَاد 
 الحاقيِ 

 پاسخ 
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Flowchart for issuing import permission for hazardous wastes based on  

Basel Convention: 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

 

Receiving hazardous 

wastes Import application 

No 

Yes 

Import forbidden 

Ensuring about 

environmental 

sound 

management of 

from general 

office 

No 

Yes 

Containing 

material of 

annex I 

Yes 

No 

Including in of 

annex IX 

 

Analytical report of 

trusted laboratory 

signed and stamped 

by national 

competent authority 

of importer 

Yes 

No 

 

Response of 

general office 

Being 

 Party of the 

 Convention 

Including in 

of Annex 

VIII 

 

Containing 

material of 

annex I 
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 2ضويوِ 

 فلوچارت ارائه مجوز صادرات پسماند خطرناك براساس

 كنوانسيون بازل:

 

 

 
 

 
 

 

 

 

  

 

عضَيت ٍارد كٌٌذُ در 

 كٌَاًسيَى بازل

دريافت تقاضاي صادرات پسواًذ 

 خطرًاك

 خير

 بلِ

 صادرات هوٌَع 
 پسواًذ هشوَل 

ارسال تقاضاًاهِ صادرات بِ هرجع 

 ريصلاح كشَر ٍارد كٌٌذُ
 خير

 بلِ

 بلِ

 خير

 پسواًذ هشوَل

ارائِ آًاليس آزهايشگاُ 

 هعتوذ با هْر ٍ اهضاي

 هرجع ريصلاح كشَر

 بلِ

 خير

ارسال اظْارًاهِ ٍ ضواين هربَطِ بِ هرجع ريصلاح 

 كشَر ٍارد كٌٌذُ

 

 ارائِ هجَز صادرات 
 

 بلِ

 خير

حاٍي هَاد 
 الحاقيِ

 

اسخ هرجع ريصلاح پ

 كشَر ٍارد كٌٌذُ

پاسخ ًْايي هرجع  

 ريصلاح كشَر 

 ٍارد كٌٌذُ
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Flowchart for issuing export permission for hazardous wastes based on  

Basel Convention: 
 

 

 

 
 

 

 

Being 

party of the 

 Convention 

 

Receiving hazardous 

wastes export application 

No 

Yes 

Export forbidden 

Export application to 

the national competent 

authority of importer  

No 

Yes 

Yes 

 

No 

Including in of 

annex X 

Analytical 

report of trusted 

laboratory 

signed and 

stamped by 

national 

competent 

authority 

Yes 

 

No 

Sending notification 

form and attachments 

to the competent 

authority of importer 

Issuing export permission 

No 

No 

Including in 

of 

AnnexVIII 

 

Response of 

competent 

authority of 

importer 

 

Containing 

material of 

annex I 

Final response 

of competent 

authority of 

importer 
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 Appendix Four  4 ضويوِ شوارُ

  رضايت  كار اعلام  آييي  هشوَل  هَاد شيويايي

 )كٌَاًسيَى رٍتزدام(  قبلي

 

 

 

Harmonized System Codes assigned to 

chemicals in Annex III to the Rotterdam 

Convention 
 

 

 سٍتشدام هٌَاًؼيَى( 3  )ضويوِ

 ***هذ تؼشفِ عجلِ ثٌذي هشثَعِ CASؿوبسُ  3ؿيويبيي ٍ ػوَم هَجَد دس ضويوِ َاد ه سديف 

6 T 2 ،1 ،8 ّب ٍ اؾشطّبي آىٍ ًوه (2,4,5-T and its salts and esters) 2 86656633  آفبر  زفـ  ؾوَم 60ـ 43ـ 

 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم 5 – 33 - 62648 (Alachlorآلاولط ) 8
 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم 0-33-663 (Aldicarbآلسيىبضة ) 0
 86305663  آفبر  زفـ  ؾوَم 036ـ 33ـ 8 (Aldrin)  آلسضيي 1
 86636333  آفبر  زفـ  ؾوَم 1-06-152 (Binapacrylثیٌبدبوطي ) 2
 86035383  آفبر  زفـ  ؾوَم 8182ـ 33ـ 6 (Captafol)  وبدشبفَ  3
 86305883  آفبر  زفـ  ؾوَم 24ـ 41ـ 6 (Chlordane)  ىاولطز 4
 86828633  آفبر  زفـ  ؾوَم 3631ـ 65ـ 0 (Chlordimeform)  ولطزيویفطم 5
 86656533  آفبر  زفـ  ؾوَم 263ـ 62ـ 3 (Chlorobenzilate) ولطٍثٌعي ر 6
 86306863  آفبر  زفـ  ؾوَم 23ـ 86ـ 0 (D. D. T)  ز. ز. ر 63
 86631333  آفبر  زفـ  ؾوَم 33ـ 24ـ 6 (Dieldrin)  زيلسضيي 66

68 
ّبي آى )هبًٌس ًوده آهًَیدَم، ًوده    ًوه ( DNOCٍزي ًیشطٍ اضسَ وطظٍ  )
 دشبؾین ٍ ًوه ؾسين(

6-28-201 
2-31-8653 
8-63-2454 

4-43-8068 

 86356833  آفبر  زفـ  ؾوَم

 86356633  آفبر  زفـ  ؾوَم 55ـ 52ـ 4 ّبي آىزيٌَؾت ٍ ًوه 60
 86300633  آفبر  زفـ  ؾوَم 1- 60 - 633 ( EDB) زي ثطٍهَ اسبى 8ٍ 6 61

 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم 4 – 86- 662  (Endosulfan) اًسٍؾَلفبى 62
 86306233  آفبر  زفـ  ؾوَم 634-33-8 اسیلي زي ولطايس 63
 86636333  آفبر  زفـ  ؾوَم 42-86-5 اسیلي اوؿبيس  64
 86816863  آفبر  زفـ  ؾوَم 313-66-4 فلَضٍ اؾشبهبيس  65
 86305663  آفبر  زفـ  ؾوَم HCH 6-40-335  هرلَط(  )ايعٍهطّبي  اچ  ؾی  اچ 66
 86305803  آفبر  زفـ  ؾوَم 43-11-5 ّذشبولط 83
 86306883  آفبر  زفـ  ؾوَم 665-41-6  ّگعاولطٍثٌعى 86
 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم 25-56-6   لیٌساى 88

80 
ٍ   آلىی   جیَُ  ، هَاز هشكىلِ غیطآلی  جیَُ  هَاز هشكىلِ  قبه   جیَُ  هَاز هشكىلِ
 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم  -   يٍ آض  آلىیلَوؿیبلىی   جیَُ  هَاز هشكىلِ

 86816863  آفبر  زفـ  ؾوَم 3680-88-1 هًََوطٍسَفَؼ 81
 86836663 آفبر  زفـ  ؾوَم 23-05-8  دبضاسیَى 82

 86356633  آفبر  زفـ  ؾوَم 54-53-2 ّب ٍ اؾشطّبي آى ٍ ًوه  دٌشبولطٍفٌَ  83
86356663 

 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم 5336-02-8 سىؿبفي 84
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 ***هذ تؼشفِ عجلِ ثٌذي هشثَعِ CASؿوبسُ  3ؿيويبيي ٍ ػوَم هَجَد دس ضويوِ َاد ه سديف 

 سطویجبر سطي ثَسی  سیي 85

6-02-23 
1-63-6650 
3-43-8622 

0-03-1018 

6-88-6136 

8-82-81681 

8-64-52136 

 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم

 05352663  آفبر  زفـ  ؾوَم 53 -23-3 آظيٌفَؼ هشی  86

03 

 : فطهَلاؾیَى سطویجبر دَزضي حبٍي سطویجی اظ
 زضنس،  4يب ثبلاسط اظ  benomyl 4)ثٌَهی  ) -
 يب ثبلاسط اظ زُ زضنس،  63( carbofuran) وطثَفَضاى -
 زضنس 62يب ثبلاسط اظ  62( thiramسیطام ) -

 
8-02-64531 

8-33-6230 

5-83-604 

  زفـ  ؾوَم  سطویت
  قسر  ثِ  آفبر

 ذغطًبن
05356663 

06 
 (Methmidophos)  هشبهیسٍفَؼ

زض لیشدط    گدطم  333اظ   ثدیف   آى  فقدب    اجعاي  وِ  اي هبزُ  هحلَ   هبيـ  سطویجبر)
 ثبقس(

   63832ـ 68ـ 3
  زفـ  ؾوَم  سطویت
  قسر  ثِ  آفبر

 ذغطًبن
86036303 

08 

 (Phosphamidon)  فَؾفبهیسٍى
زض لیشدط    گدطم  6333اظ   ثدیف   آى  فقب   اجعاي  وِ  اي هبزُ  هحلَ   هبيـ  )سطویجبر

 ثبقس.

 

3-86-60646 
1-65-80450 

1-66-864 

  زفـ  ؾوَم  سطویت
  قسر  ثِ  آفبر

  ذغطًبن
86816863 

00 

 هشی  دبضاسیَى
(Methyl-Parathion) 

 %2/66 وِ سطویجبر فقب  آى هؿبٍي يب ثبلاسط اظ (ECّبي اهَلؿیَى ))وٌؿبًشطُ
 ثبقس.  %2/6 سطویجبر فقب  آى هؿبٍي يب ثبلاسط اظ ثبقس ٍ دَزضّب وِ

3-33-865 
  زفـ  ؾوَم  سطویت
  قسر  ثِ  آفبر

  ذغطًبن
86836683 

01 

 : آظثؿز
 Crocidolite)وطٍؾیسٍلیز ) -
 (Actinolite) اوشیٌَلیز -
 (Anthophyllite)اًشَفیلیز  -
 ((Amosite اهَظيز -
 Tremolite))سطهَلیز  -

 
1- 85- 68336 
1-33-44203 
2-34-44203 
2- 40- 68648 
3-35- 44203 

 نٌقشی
82816333 
86816333 

 

 ثبي فٌی  دلی ثطٍهیٌبر 02
Polybrominated biphenyls (PBB) 

5-36-03022 
 (هگزا)

4-34-84525 

 (اکتا)
3-36-60321 

 (دکا)

 84636633 نٌقشی

 ثبي فٌی  دلی ولطيٌبر 03
Polychlorinated biphenyls (PCB) 

 84636633 نٌقشی 6003 -03 -0

   ولطيٌبر  دلی  ّبي سطفٌی  04
Polychlorinated terphenyls (PCT) 

 84636633 نٌقشی 36455 -00 -5

 86066333 نٌقشی 45 – 33 -8 سشطا اسی  ؾطة  05
 86066333 نٌقشی 42 – 41 -6 سشطا هشی  ؾطة  06

 86666333 نٌقشی 683 -48-4 زي ثطهَ دطٍدی ( فؿفبر  8ٍ0سطيؽ ) 13

http://www.pic.int/en/CasNumbers/PBB%20cas%20numbers.pdf
http://www.pic.int/en/CasNumbers/PBB%20cas%20numbers.pdf
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 ***هذ تؼشفِ عجلِ ثٌذي هشثَعِ CASؿوبسُ  3ؿيويبيي ٍ ػوَم هَجَد دس ضويوِ َاد ه سديف 

16 
دطفلَئَضاوشددبى ؾددَلفًَبر، دطفلَئَضاوشددبى   دطفلَئَضاوشددبى ؾددَلفًَیه اؾددیس، 

 ؾَلفًَبهیس ٍ دطفلَئَضٍ اوشبى ؾَلفًَی 

3-63-12865 
6-0-6430 
6-23-86356 
5-61-43882 
0-06-8462 
2-48-86124 

4-02-034 

 نٌقشی

86310633 
86310833 
86310033 
86310133 

 86362333 نٌقشی 08201-56-6 سجبضي دٌشب ثطهَ زي فٌی  اسطدٌشب ثطهَ زي فٌی  اسط ٍ هرلَط  18

 هرلَط سجبضي اوشب ثطهَ زي فٌی  اسط 10

3-33-03150 
0-53-35685 
3-28 - 08203 
6-23-30603 

2-66-6630 
8-16-35306 

1-62-834688 
4-88-113822 

   863623333 نٌقشی

 سطویجبر سطي ثَسی  سیي 11

6-02-23 
1-63-6650 
3-43-8622 
0-03-1018 

6-88-6136 
8-82-81681 
8-64-25136 

  نٌقشی

  نٌقشی 52202-51-5 ّبي ولطُ ظًجیطُ وَسبُدبضافی  12

 : هلاحظبت

 قیویبيی( اؾز.  ّبيوفآفز هطجـ شيه   هلی زض ذهَلاذص هجَظ اظ ؾبظهبى حفؼ ًجبسبر )هٌَط ثِ  33الی 1ّبي بضـ هطثَط ثِ هَاز هٌسضد زض ضزيفثجز ؾف *

هطجـ شيه   هلی زض ) ظيؿز اًؿبًی هقبًٍز هحیظ، هجَظ اظ ؾبظهبى حفبؽز هحیظ ظيؿز هٌَط ثِ اذص 45الی  34ّبيبضـ هطثَط ثِ هَاز هٌسضد زض ضزيفثجز ؾف** 

 اؾز.  (ذهَل هَاز قیویبيی نٌقشی

( ًیع هَضز سَجِ لطاض 38(ضزيف  فطفی فه  )1ّبي جسٍ ، هفبز يبززاقز )وس سقطفِ ّبي زضد قسُ زض جسٍ  ثِ فٌَاى ضاٌّوب لیس گطزيسُ ٍ لاظم اؾز زض ولیِ ضزيف ***

    گیطز.
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  مواد شيميایی صنعتی مشمول کنوانسيون روتردامجدول به روز رسانی شده 
 

کنوانسیون 3مواد شیمیایی صنعتی موجود در ضمیمه  ردیف  HSکذ  CASشماره  

ماده شیمیایی 

 جذاگانه

 HSکذ 

حالت مخلوط، آماده سازی ماده شیمیایی در 

1شذه و یا اجناس حاوی  

  Actinolite asbestos 77536-66-4 2524.10 آزتست کرٍسیذٍلیت 1
 

6811.40, 68.12, 6813.20 
 

 

 

 Anthophyllite asbestos 77536-67-5 2524.90 آزتست آًتَفیلیت 2

 Amosite asbestos 12172-73-5 2524.90 آزتست آهَزیت 3

 Crocidolite asbestos 12001-28-4 2524.90 آزتست کرٍسیذٍلیت 4

 Tremolite asbestos 77536-68-6 2524.90 آزتست ترهَلیت 5

اکتا ترٍهَ دی فٌیل اتر تجاری  6
)شاهل ّگسا ترٍهَ دی فٌیل اتر 

 ٍ ّپتا ترٍهَ دی فٌیل اتر (

Commercial octabromodiphenyl ether 
(including exabromodiphenyl ether and 

Heptabromodiphenyl ether) 

36483-60-0,  

68928-80-3 

 
2909.30 

 
3824.88 

فٌیل اترتجاری پٌتا ترٍهَ دی  7
)شاهل ترٍهَ دی فٌیل اتر ٍ 

 پٌتا ترٍهَ دی فٌیل اتر(
 

Commercial pentabromodiphenyl ether 
(including etrabromodiphenyl ether and 

pentabromodiphenyl ether) 

32534-81-9, 

40088-47-9 

 
290930 

 
3824.88 

رفلَئَرٍ اکتاى سَلفًَیک پ 8
اسیذ، پرفلَئَرٍ اکتاى 

سَلفًَات، پرفلَئَرٍ اکتاى 
سَلفًَاهیذ ٍ پرفلَئَرٍ اکتاى 

 سَلفًَیل ّا شاهل: 
 

 پرفلَرٍ اکتاى سَلفًَیل فلَرایذ
 

 پتاسین پرفلَرٍاکتاى سَلفاًات

 
 سَلفاًاتلیتیَم پرفلَرٍاکتاى 

 
 آهًَیَم پرفلَرٍاکتاى سَلفاًات

 
دی اتاًَل آهًَیَم پرفلَرٍاکتاى 

 سَلفاًات
 

تترا اتاًَل آهًَیَم پرفلَرٍاکتاى 
 سَلفاًات

 

دی دسیل دی هتیل آهًَیَم 
 پرفلَرٍاکتاى سَلفاًات

 
N-  اتیل پرفلَرٍاکتاى

 سَلفاًاهیذ
 
N-  هتیل پرفلَرٍاکتاى

 سَلفاًاهیذ
 
N- اتیل- N- (2- 
ذرٍکسی اتیل( پرفلَرٍاکتاى ّی

 سَلفاًاهیذ
 

N- (2- )ّیذرٍکسی اتیل- 
N- پرفلَرٍاکتاى  هتیل

 سَلفاًاهیذ

Perfluorooctane sulfonic acid, 

perfluorooctane sulfonates, 

perfluorooctane sulfonamides and 

perfluorooctane sulfonyls 

including: 

 

 

Perfluorooctane 

sulfonyl fluoride 

 

Potassium perfluorooctane 

sulfonate 
 
Lithium perfluorooctane sulfonate 

 

Ammonium perfluorooctane 

sulfonate 
 
Diethanolammonium 

perfluorooctane sulfonate 

 

Tetraethylammonium 
perfluorooctane sulfonate 

 

 
Didecyldimethylammonium 

perfluorooctane sulfonate 

 

N-Ethylperfluorooctane 

sulfonamide 

 

 

N-Methylperfluorooctane 

sulfonamide 

 

 

N-Ethyl-N-(2-hydroxyethyl) 

perfluorooctane sulfonamide 

 

 

N-(2-Hydroxyethyl)-N-

methylperfluorooctane 

sulfonamide 

1763-23-1 

 

 

 

 
 

307-35-7 
 

 

2795-39-3 

 

29457- 72-5 
 

29081-56-9 

 

 

70225-14-8 

 
 

56773-42-3 

 

 

251099-16-8 

 

4151-50-2 

 

31506-32-8 

 

 

1691-99-2 

 

 

 

24448-09-7 

2904.31 

 

 

 

 

 

 

2904.36 
 
 

2904.34 
 

2904.33 
 

2904.32 
 

2922.16 

 

 

2923.30 

 

 

 

2923.40 

 

 

2935.20 

 

 

2935.10 

 
 

 
2935.30 

 
 
 

2935.40 
 

 
3824.87 

 

 تاشٌذ کاهل ًیستٌذ.سازی شذُ ٍ اجٌاس حاٍی هیّا ٍ سایر هَارد آهادُکِ هرتَط تِ هخلَط HSایي تخش از کذّای   1.

http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=9368#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=7218#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=6566#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=6469#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=9370#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=10082#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=10082#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=10082#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=10080#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=10080#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=10080#viewchemicalprofile
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 ّای پلی ترهِفٌیلتی
 
 (-)ّگسا 

 (-)اکتا
 (-)دکا

Polybrominated Biphenyls (PBBs) 

 

(hexa-) 

 

(octa-) 

 

(deca-) 

 

 

 

36355-01-8 

 

27858-07-7 

 

13654-09-6 

 

 

 

2903.94 

 

2903.99 

 

2903.99 

 
 

3824.82 
 

11 
 Polychlorinated Biphenyls (PCBs) 1336-36-3 ّای پلی کلرُفٌیلتی

2710.91* 

3824.82* 

 

11 
 Polychlorinated Terphenyls (PCTs) 61788-33-8 ّای پلی کلرُترفٌیل

2710.91* 

3824.82* 

 

 Short-chain chlorinated paraffins ّای کلرُ زًجیرُ کَتاُپارافیي 12

(SCCP) 
85535-84-8 3824.9**  

 Tetraethyl lead 78-00-2 2931.10 3811.11 تترا اتیل سرب 13

 Tetramethyl lead 75-74-1 2931.10 3811.11 تترا هتیل سرب 14

دی ترهَفٌیل(  2ٍ3تریس ) 15
 فسفات

Tris(2,3 dibromopropyl)phosphate 126-72-7 
 

2919.10 
3824.83 

 

 ( تشخیص دادُ شذُ اًذ.Not applicableقاتل کارترد )غیرّا ایي ردیف HSکذّای   *
 ( هی تاشذ. Under considerationایي ردیف تحت تررسی ) HSکذ  **

 ترای کسة اطلاعات تیشتر تِ آدرس ایٌترًتی سازهاى گورک جْاًی هراجعِ شَد: 

See the website of the World Customs Organization: http://www.wcoomd.org/en/topics/nomenclature/instrument-and-tools/hs-nomenclature-2017-

edition.aspx 
 

  

http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=6829#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=3982#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/en/CasNumbers/PCB%20CAS%20number.pdf
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=8915#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=9457#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=9457#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=487#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=417#viewchemicalprofile
http://archive.pic.int/viewB_chemAnnexIII.php?chem=1882#viewchemicalprofile
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CHEMICALS SUBJECT TO THE PRIOR INFORMED CONSENT PROCEDURE 
 

 



 754 ضمیمه شماره چهار –/  قسمت ضمایم  1399مقررات صادرات و واردات سال 

 

 



 755 ضمیمه شماره چهار –/  قسمت ضمایم   1399مقررات صادرات و واردات سال 

 

 


